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ЗА ИЗДАНИЕТО

„Любопитната София“ е част от успешната по-
редица книги „Моята София“, „Голямата София“ и 
„Красивата София“, реализирани през последните 
години от Столична библиотека. В тях са представе-
ни главни етапи от развитието на столицата, отра-
зени на страниците на сп. „Сердика“ (1937 – 1952 г.). 
Новото издание разкрива част от картината на живо-
та в столицата и прави съпоставка на облика и атмос-
ферата на града в миналото и днес. 

В книгата са включени страниците за София и 
нейните околности от изданието „Водач за Бълга-
рия“ тип „Бедекер“ от 1934 г. Тези популярни пъте-
водители за различни градове и държави съдържат 
карти, маршрути и съвети за пътуване, описания на 
забележителности и музеи, както и търговска и сто-
панска информация. Името на техния създател  – 
германския издател Карл Бедекер (1801 – 1859 г.), 
става нарицателно за този вид литература. 

Настоящото издание се състои от две основни 
части. Първата – „София на страниците на „Водач за 
България“, представя информацията от пътеводите-
ля, която се отнася за София. Тук оживява картината 
на кипящия делови и културен живот в столицата в 
началото на 30-те години на ХХ в. Информацията е 
разностранна – от герба на София със значението на 
включените в него символи до реклами на някогаш-
ни ресторанти и хотели, търговски обекти и фабри-
ки. Подробно са представени забележителностите 
на столицата – храмове, музеи, театри, архитектурни 
паметници. За изследователите на близката история 
на София ще бъдат от интерес страниците за дейст-
ващите през периода образователни и културни ин-

ABOUT THE BOOK

The Curious Sofia is part of the successful series 
including the books My Sofia, The Greater Sofia and 
The Beautiful Sofia, published in the past few years 
by Sofia City Library. They present the main stages 
in the development of the capital as described on the 
pages of Serdika Magazine (1937 – 1952). The new 
edition reveals part of the picture of the life in the city 
and compares its appearance and atmosphere in the 
past and today.

The book includes the pages about Sofia and its 
surroundings from the Baedeker type edition The 
Guide to Bulgaria from 1934. These very popular 
guides to different cities and countries contain maps, 
routes and travel tips, descriptions of sights and mu-
seums, as well as trade and business information. The 
name of their creator – the German publisher Karl 
Baedeker (1801 – 1859), has become a byword for 
such guides.

This edition consists of two main parts. The first 
one – Sofia on the pages of the Guide to Bulgaria, pre-
sents the information about Sofia from the guidebook. 
The picture of the bustling business and cultural life 
in the capital at the beginning of the 1930s comes 
to life. The information is diverse – from the coat of 
arms of Sofia with the meaning of its symbols to ad-
vertisements of former restaurants and hotels, shops 
and factories. The sights in the capital are presented 
in detail – temples, museums, theatres, architectural 
monuments. Researchers of the recent history of So-
fia will be particularly interested in the pages about 
educational and cultural institutions, public govern-
ment bodies, diplomatic missions, unions and soci-
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ституции, държавни учреждения, дипломатически 
мисии, съюзи и дружества, болници и др. В пътеводи-
теля е отделено място за околностите на града, които 
и в миналото, и днес привличат софиянци и гости на 
столицата. Читателите могат да се запознаят с транс-
портната схема на София и да „преминат“ през града 
по приложения план с помощта на азбучния указател 
на улиците. Поместен е и целият справочник „Адре-
си на банки, индустриални предприятия, търговски 
представители, осигурителни дружества, вносно-из-
носни фирми, строителни и архитектурни бюра и пр.“. 
Присъстващите на страниците на пътеводителя ре-
клами на някогашни ресторанти, хотели, магазини и 
фабрики с характерния дух на времето със сигурност 
ще предизвикат усмивка и добро настроение.

Втората част – „Любопитни щрихи към „Водач 
за България“ от миналото и настоящето на София“, 
представя допълнителни факти за обектите във 
„Водача“, следвайки неговата структура. Направен 
е паралел с днешното им състояние със специален 
акцент върху оформянето на архитектурния облик 
на столицата. Накратко е разказана историята на 
емблематични сгради от миналото, които все още са 
част от градския пейзаж, както и на нови построй-
ки, превърнали се в съвременните символи на града. 

„Любопитната София“ не само предлага на чита-
телите интересни и забавни факти от историята и 
настоящето на града. Опитът показва, че често на из-
следователите и гражданите са необходими стари ад-
реси, сведения за вече несъществуващи учреждения, 
изчезнали сгради. Целта е новото издание да обога-
ти картината на столицата, да я направи по-жива и 
цветна, както и да помогне на младите читатели да 
научат повече за близкото минало на София.

eties, hospitals and other establishments operating 
during the period. The guide has a dedicated section 
to the surroundings of the city, which both in the past 
and today attract residents and guests of the capital. 
Readers can explore the public transport map of Sofia 
and „walk“ through the city following the attached 
plan with the help of the full alphabetical index of 
the streets. The complete directory from the Guide 
– Addresses of banks, industrial enterprises, sales 
representatives, insurance companies, import-export 
companies, construction and architectural bureaus, 
etc., is also included. The advertisements on the pages 
of the guidebook of former restaurants, hotels, shops 
and factories capturing the characteristic spirit of the 
time are sure to bring on a smile and a good mood.

The second part – Curious touches to the Guide 
to Bulgaria from Sofia’s past and present, introduces 
some additional facts about the sites included in the 
Guide, following its logic and structure. A parallel is 
drawn to their current state with a special emphasis 
on shaping the architectural appearance of the cap-
ital. The history of iconic buildings from the past, 
which are still part in the urban landscape, as well as 
of new buildings that have become the modern sym-
bols of the city, is briefly told.

The Curious Sofia is not just a book offering its 
readers interesting and fun facts from the history and 
present of the city. Experience shows that researchers 
and citizens often need old addresses, information 
about institutions that no longer exist, buildings that 
have disappeared. The aim of the new edition is to 
enrich the picture of the capital, to make it more alive 
and colourful and help younger readers learn more 
about Sofia‘s recent past.
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Sofia on the pages of the Guide to Bulgaria

София на страниците на „Водач за България”
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Корица на 
„Водач за България“ 
с Рилския манастир

The cover of 
the Guide to Bulgaria 

with the Rila Monastery
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Бедекер е пътеводител за 
различни градове и страни, 

съдържащ описание на 
маршрути, местности, търговска 

и стопанска информация. 
Този тип справочници носят 

името на Карл Бедекер 
(1801 – 1859 г.), немски 

издател, основоположник на 
съвременния пътеводител. 

Baedeker is a travel guide for 
various cities and countries, 

containing descriptions of routes, 
localities, commercial and 

economic information. This type of 
reference book bears the name of 

Karl Baedeker (1801 – 1859), 
a German publisher, founder of 

the modern travel guide.
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“We also attach three maps to 
the guide: a bank map, a rail-
way map, and also a latest color 
map of Sofia with the designation 
of trams, police stations and the 
postal districts introduced for the 
capital, which applications, we 
dare to believe, will greatly con-
tribute to the user from the driver. 
In order to give a greater illustra-
tion of everything described, we 
also apply photos with the most 
diverse subjects.” 

(Excerpts from the Preface)
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Photo: The Palace – Sofia
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Гербът на София

Sofia‘s Coat 
of Arms
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The coat of arms of Sofia is a shield 
with mural crown, which is divided 

into four quarters. Its elements 
include the silhouette of the old 
St Sofia Church, a humanized 
picture of the ancient town of 

Ulpia Serdica, the silhouette of 
Vitosha Mountain, the statue of 

Apollo Medicus and in the middle 
on a smaller shield a rampant lion. 

At the bottom is the city motto: 
“Ever Growing, Never Aging”.
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Старата сграда на Централна 
гара, построена през 1888 г. по 

проект на архитектите Антонин 
Колар, Богдан Прошек и Тодор 

Марков. Разрушена е през 1974 г.

The old building of the Central 
Station built in 1888 was designed 
by the architects Antonin Kolar, 

Bohdan Prošek and Todor Markov. 
It was demolished in 1974.
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Arrival in Sofia

Пристигане 
в София
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St Nedelya Square became a major 
transport hub. This was the starting 
point for most tram and bus lines, 

as well as the main stand for 
the few taxis.

Площад „Св. Неделя“ 
се превръща в основен 

транспортен център. Тук е 
началната точка на повечето 

трамвайни и автобусни линни, 
също и главна пиаца 

за малобройните таксита.
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Bozhurishte Airport. The first 
balloon flights took place here, and 

regular airplane flights began in 
1913. On August 15, 1915, the first 
Bulgarian airplane, constructed by 
Asen Yordanov, took off from here.

Летище Божурище. Тук се 
осъществяват първите полети с 
балон, а през 1913 г. започват и 
редовните самолетни полети. 

На 15 август 1915 от тук излита 
и първият български самолет, 

конструиран от Асен Йорданов. 
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History of Sofia

История на София
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Панорама от София, около 1890 г.

Panorama of Sofia, around 1890
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Since the 1920s, more and more 
massive condominiums have 

appeared on the streets of Sofia.

От 20-те години на XX в. по 
софийските улици започват се 
появяват все повече масивни 

съпритежателски домове.



21

Кооперативна сграда на ъгъла 
на ул. „Патриарх Евтимий“ и 

ул. „Ангел Кънчев“, построена 
през 1933 г.

Cooperative building on the corner 
of Patriarch Evtimiy St and 

Angel Kanchev St, built in 1933.
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St Sofia Church at the beginning 
of the 20th century

Църквата „Св. София“ 
в началото на 20 в.
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Churches

Църкви

Църква „Св. София“ 
Храм-паметник 

„Александър Невски“
Църква „Св. Неделя“ 

Други църкви в столицата
Друговерни храмове

St Sofia Church
Alexander Nevsky 
Memorial Temple
St Nedelya Church

Other churches in the capital city
Other religious temples
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St Alexander Nevsky Cathedral 
in the 1910s

Катедралата 
„Св. Александър Невски“, 

10-те години на ХХ в.
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Църквата „Св. Седмочисленици“ 
е преустроена джамия. 

Осветена е през 1903 г., като 
реконструкцията 

е напълно завършена през 1913 г.

Sveti Sedmochislenitsi Church 
is a converted mosque. It was 

consecrated in 1903, and 
the reconstruction was fully 

completed in 1913.
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The German Lutheran Church 
built in 1879 for Prince Alexander I 

of Battenberg at 60 Dondukov 
Blvd. There was a German school 
in its yard. Both were destroyed 
during the bombings in 1944.

Немската лутеранска църква, 
построена през 1879 г. за княз 

Александър I Батенберг на 
бул. „Дондуков“ № 60. В двора 

й има и Немско училище. 
И двете са разрушени при 
бомбардировките 1944 г.

Photo: The Russian Church
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Софийската синагога е най-
големият сефарадски храм в 

Европа. Построен е през 1909 г. 
по проект на австрийския 

архитект Фридрих Грюнангер.

The Sofia Synagogue is the larg-
est Sephardic temple in Europe. 
Built in 1909, it was designed by 
the Austrian architect Friedrich 

Grünanger.

Photo: The Mosque on Banski Square
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Photo: Tsar Liberator Monument 

Паметници

Monuments

Паметник „Цар Освободител“ 
Докторски руски паметник

Руски паметник на 
Цариградско шосе

Руски паметник на 
пл. „Македония“

Паметник-мавзолей на 
Княз Александър Батенберг
Паметник на св. Климент

Tsar Liberator Monument
Doctor’s Russian Monument

Russian Monument on 
Tsarigradsko shose

Russian Monument on 
Macedonia Square

Monument-mausoleum of 
Knyaz Alexander Battenberg

St Kliment Monument



29

The Monument to the Tsar 
Liberator was inaugurated on 

August 30, 1907 in the presence 
of Alexander II’s son Vladimir 

Alexandrovich with his son Andrei 
and Tsar Ferdinand with his sons 

Boris and Cyril.

Паметникът „Цар Освободител“ 
е тържествено открит на 

30.08.1907 г. в присъствието на 
сина на Александър II Владимир 

Александрович със сина си 
Андрей и цар Фердинанд със 
синовете си Борис и Кирил.
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The monument to the Apostle of 
Bulgarian freedom Vasil Levski 
on the day of its inauguration, 

October 22, 1895.

Паметникът на Апостола 
на българската свобода 
Васил Левски в деня на 

неговото откриване, 
22 октомври 1895 г.



31

Музеи

 Museums

Народен археологически музей
Етнографически музей

Царски научни институти
Зоологическа градина
Ботаническа градина

Сбирка при геологическия 
институт

Градини

National Archaeological Museum
Ethnographic Museum

Royal Scientific Institutes
Zoological Garden
Botanical Garden

Geological Institute Collection
Gardens



32

Buyuk Mosque (Great Mosque) built 
in 1494, houses the Archaeological 

Museum, founded in 1878.

В Буюк джамия (Голямата джамия), 
построена през 1494 г., се помещава 
Археологическият музей, основан 

през 1878 г.
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The Natural History Museum 
was established in 1889 by Knyaz 

Ferdinand. The exposition was 
opened to visitors in 1907.

Естественоисторическият музей 
е създаден е през 1889 г. от княз 

Фердинанд. Експозицията е 
открита за посетители 

през 1907 г. 
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Лакомства за слона в 
Зоологическата градина 

Treats for the elephant at the Zoo
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Lake Ariana in Borisova Garden, 
1930s.

Езерото Ариана в Борисовата 
градина, 30-те години на ХХ в. 
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Културни учреждения

Cultural institutions

Министерство на народното 
просвещение

Академия на науките
Държавен университет 

със 7 факултета

Средни училища
Прогимназии

Първоначални училища
Специални училища
Стопански училища

Курсове
Чуждестранни училища

Ministry of Public Education

Academy of Sciences
State University with 7 faculties

Secondary schools
Lower Secondary schools

Primary schools
Special schools

Business schools
Courses

Foreign schools
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Ректоратът на Държавния 
(Софийски) университет 

през 1934 г. 

The Rectorate Building of the State 
University (Sofia University) in 

1934
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Sofia High School of 
Commerce for Boys in 1932, 

today – the National High 
School of Finance and 

Business

Софийска търговска гимназия 
(мъжка) през 1932 г., 

днес – Национална финансово-
стопанска гимназия



39

The German High School, 1934. 
Today the building houses the 
National Academy of Music.

Германската гимназия, 1934 г. 
Днес в сградата се помещава 

Националната музикална 
академия „Проф. Панчо 

Владигеров“.
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The old building of 
the National Library 
on Rakovski Street

Старата сграда на 
Народната библиотека 

на ул. „Раковски“

Културни дружества и съюзи 
Библиотеки
Читалища

Cultural societies and unions 
Libraries 

Community centers
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Slavyanska Beseda 
Community Centre, 1930s

Славянска беседа,
 30-те години на ХХ в.
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Театри

Theatres

Народен театър
Кооперативен театър

Театър „Сладкаров“
Свободен театър „Одеон“

Роял

National Theatre
Cooperative Theatre
Theatre “Sladkarov”
Odeon Free Theatre

Royal

Photo: The National Theatre
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Free Theatre – the professional 
operetta theatre in Sofia, 1918

Свободен театър – столичният 
професионален оперетен театър, 

1918 г.
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Салони за 
концерти, сказки, 
събрания и др.

Halls for concerts, 
public lectures, 
meetings, etc.

Салон Д-р Лонг
Салон Алианс Франсез

Салон Б.И.А.Д.
Военен клуб

Кооп

Dr. Long Hall
Alliance Française Hall

B.I.A.D. Hall
Military Club

Co-op

Photo: The Military Club
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Кинотеатри

Cinemas

Модерен театър
Капитол

Роял
Български кино университет

Кино Пачев
Държавно ученическо кино

Феникс
Култура

Modern Theatre
Capitol
Royal

Bulgarian Cinema University
Pachev Cinema

State school cinema
Phoenix
Culture
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Periodicals

Периодичен печат

Журналисти в ежедневния печат
Следпразнични вестници

Стопански вестници
Периодически печат

Детски
Театрални
Спортни

За жените
Хумористични

Публицисти

Daily press journalists
Post-holiday newspapers

Business newspapers
Periodicals
Children’s
Theatrical

Sports
Women’s

Humorous
Publicists
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Ivan Vazov wrote the poem “I 
am Bulgarian” at the request of 

the publisher for the first issue of 
“Bulgarche” magazine.

Стихотворението „Аз съм 
българче“ Иван Вазов написва 
по молба на издателя за първия 

брой на сп. „Българче“.
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Photo: The National Assembly

Държавни 
учреждения

State 
Institutions

Списък на министерства, 
легации, консулства, 

учреждения и др.

List of ministries, 
legations, consulates, 

offices, etc.
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Photo: The Ministry of Foreign Affairs

Министерство на обществените 
сгради пътищата и 

благоустройството, построено 
1928 – 1932 г. Днес в сградата се 

помещава Столичната библиотека.

Ministry of Public Buildings, 
Roads and Public Works, built 
1928-1932. Today, the building 

houses Sofia City Library.
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Къщата на адв. д-р Сърмаджиев, 
построена от арх. Фридрих 
Грюнангер през 1903 г. През 
1914 г. е наета от турското 

правителство за резиденция и 
закупена 2 години по-късно.

The house of Adv. Dr. 
Sarmadzhiev, built by arch. 

Friedrich Grünanger in 1903. 
In 1914 it was rented by the 

Turkish government as a residence 
and purchased 2 years later.
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Легациите на двете държави 
постигат споразумение за размяна 

на сградите си през 1925 г. 

The legations of the two countries 
reached an agreement to 

exchange their buildings in 1925.

Италианската легация, 
30-те години на ХХ в. 

The Italian Legation, 1930s

Австрийската легация, 
20-те години на ХХ в.

The Austrian Legation, 1930s
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Строежът на Съдебната палата, 
1932 г.

The construction of the Courhouse, 
1932
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The courthouse was conceived 
as a place to house all judicial 

institutions to facilitate their work.

Съдебната палата е замислена 
като място, където да се 

помещават всички съдебни 
институции, което да улесни 

тяхната работа.
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Градската минерална баня, 
30-те години на ХХ в.

The Mineral Bath, 1930s

Забележителности

Landmarks

Градски минерални бани
Халите

City Mineral Baths 
The Market Hall
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The Market Hall, 1920s.

Централните хали, 
20-те години на ХХ в.

Transport

Транспорт

Градски електрически трамваи
Превозни средства

City electric trams
Vehicles
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Трамвай с рекламни табла, 
30-те години на ХХ в.

Tram with advertising boards, 
1930s



57

Taxicab rank in front of  the Mili-
tary Club garden, 1930s

 Стоянка на таксита край 
градината на Военния клуб, 

30-те години на ХХ в.
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Дружества

Societies

Благотворителни дружества
Приюти

Сиропиталища

Charitable societies
Shelters

Orphanages
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Knyaz Boris Turnovski Orphanage, 
1935 

Сиропиталище „Княз Борис 
Търновски“, 1935 г. 
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Болници

Hospitals

Държавни болници и клиники
Частни клиники, санаториуми

State hospitals and clinics
Private clinics, sanatoriums
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Александровската болница, 
30-те години на ХХ в.

Aleksandrovska Hospital, 
1930s
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Княжево, 30-те години на ХХ в.
Kniazhevo, 1930s

Банкя, 30-те години на ХХ в.
Bankya, 1930s

Горна баня, 30-те години на ХХ. в.
Gorna Banya, 1930s

Църквата в с. Владая, 1918 г.
The Church in Vladaya, 1918

Княжево
Владая

Горна баня
Бояна

Драгалевски манастир
Банята „Овча купел“

Панчарево
Чамкория

Рилски манастир

Knyazhevo
Vladaya

Gorna Banya
Boyana

Dragalevsky Monastery
Ovcha Kupel Bath

Pancharevo
Chamkoria

Rila Monastery
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Околностите 
на София

Sofia‘s 
surroundings
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Горна баня – новата модерна 
минерална баня, изградена 

между 1922 г. и 1927 г. 

Gorna Banya – the new modern 
mineral bath, built between 

1922 and 1927
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St. Nicholas and St. Panteleimon 
Church in Boyana

Боянската църква 
„Св. Никола и св. Пантелеймон“

Photo: The grave of Tsaritsa 
Eleonore in Boyana Church
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Assumption of the Holy Virgin 
Monastery in Dragalevtsi

Драгалевски манастир 
„Успение на св. Богородица“.

Минералната баня „Овча купел“, 
1933 г.

Ovcha Kupel Mineral Bath, 1933



67

Lake Pancharevo, around 1930

Езерото Панчарево, около 1930 г.

Photo: The village of Pancharevo  
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The dam on the Iskar river and 
the power plant near Pancharevo

Бентът на р. Искър и 
електрическата централа 

край Панчарево.

Photo: The old buildong of 
the Wonderful Pine Boarding House 



69

Chamkoriya (Borovets), 1920s

Чамкория (Боровец), 
20-те години на ХХ в.

Photo: The additional buildong of 
the Wonderful Pine Boarding House 
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Photo: Radenkov Boarding House
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Photos: Inside the Monastery Church

Photos: General view of 
the Holy Monastery of Rila 
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COOP Hotel, 1930s

Хотел КООП, 
30-те години на ХХ в.
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Гранд хотел „България“, 30-те години / Bulgaria Grand Hotel, 1930s

Гранд хотел „Булевард“, 30-те години на ХХ в.
Boulevard Grand Hotel, 1930s

Хотел „Империал“, 
30-те години на ХХ в.
Imperial Hotel, 1930s

Хотели

Hotels

Средната категория столични 
хотели са се намирали основно 

около пл. „Бански“ и по 
бул. „Мария Луиза“, свързващ 

гарата с центъра на града, докато 
луксозните елитни хотели – 

в близост до Двореца.

The mid-range hotels in the capital 
were mainly located around Banski 

Square and on Maria Luisa Blvd, 
connecting the railway station to 
the city centre, while the luxury 

elite hotels – near the Palace.
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Ресторанти
Сладкарници
Деликатесни 
магазини

Restaurants 
Confectioneries 
Delicatessens
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Having a glass of beer near Ariana 
Lake, around 1940.

Second Shumen Beer Hall 
on Lege Street, 1930s

На чаша бира край „Ариана“, 
около 1940 г.

Втора Шуменска бирария 
на улица „Леге“, 30-те години
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Alphabetical index 
of the streets 

in Sofia

Азбучен указател 
на улиците 
в София
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The intersection of Graf Ignatiev 
and Sixth September streets, 1930s

Пресечката на улиците „Граф 
Игнатиев“ и „Шести септември“, 

30-те години на ХХ в.
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Dondukov Blvd, 1930s

Бул. „Дондуков“, 
30-те години на ХХ в.
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Lege St, 1930s

Ул. „Леге“, 
30-те години на ХХ в. 
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Oborishte St, 1930s

Ул. „Оборище“,
30-те години на ХХ в. 
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Regentska St, 1930s

Ул. „Регентска“, 
30-те години на ХХ в. 
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Slaveykov Square, 1030s

Пл. „Славейков“, 
30-те години на ХХ в. 
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A not existing house today 
(probably 22 Sheinovo St), 

the beginning of the 20th century

Несъществуваща днес къща 
(вероятно на ул. „Шейново“ 22), 

началото на ХХ в.
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Ул. „Търговска“, 
30-те години на ХХ в. 

Targovska Street, 1930s
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Advertisement of Granitoid, 
Bulgarian Joint-Stock Company

Реклама на Българско 
акционерно дружество 

„Гранитоид“ 
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SOFIA

Addresses of 
banks, industrial 
enterprises, trade 
representations, 

insurance 
and transport 

companies, import-
export companies, 
construction and 
architectural 
offices, etc.
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Car dealership on Alabin St., 1920s

Автомобилно представителство 
на ул. „Алабин“, 20-те години
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Българска народна банка, 
30-те години

The Bulgarian National Bank, 
1930s
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A profitable building built in 
1898 by architect Pernigoni. 
Later, the Credit Bank was 

housed in the building.

Доходно здание, построено през 
1898 г. от архитект Пернигони.

По-късно в сградата се 
настанява Кредитната банка.
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The headquarters of the Bulgarian 
Commercial Bank (also known 

as Burov’s bank), built by the 
architectural office of Georgi 

Fingov, Dimo Nichev and Nikola 
Yurukov in 1925

Централата на Българската 
търговска банка (известна и като 

банката на Буров), построена 
от архигектурното бюро на 

Георги Фингов, Димо Ничев и 
Никола Юруков през 1925 г. 
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Bulgarian Central 
Cooperative Bank, 1926

Българска централна 
кооперативна банка, 1926 г.
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The own building of the Yuchbunar 
Popular Bank on Pirotska St., 

1920s.

Собственият дом на 
Ючбунарската популярна банка 
на ул. „Пиротска“, 20-те години.



94

St. Balakchiev, R. Beraha and 
Velizar Peev were among the most 
famous manufacturers of chocolate 
products of their time, which were 
not inferior in quality to Swiss and 
French chocolate manufacturers.

Ст. Балъкчиев, Р. Бераха и 
Велизар Пеев са сред най-
известните за времето си 

производители на шоколадови 
изделия, които не отстъпват по 
качеството си на швейцарски и 

френски производители 
на шоколад.



95

Ivan Vazharov Rope Factory, 
founded in 1902, transformed into 

a joint-stock company in 1924.

Въжарска фабрика 
„Иван Въжаров“, основана 
през 1902 г., преобразувана 

в акционерно дружество 
през 1924 г.
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Фабриката на дружество „Струг“ 
и неговите първи работници

The factory of Strug Company 
(Lathe) and its first workers.
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Текстилна бояджийска фабрика 
„Братя Ландау“

Landau Brothers Textile Dyeing 
Factory
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Moreno Brothers Jewelry Factory, 
4 Odrin St, architect Asen Semov, 

1935-38.

Фабрика за бижута на 
братя Морено, ул. „Одрин“ № 4, 
архитект Асен Семов, 1935-38 г.
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The brewery of the Proshek brothers, 
put into operation in 1884

Пиворната на братя Прошек, 
пусната в действие 1884 г.
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The Fortuna Textile Factory was 
established with Italian capital 

in 1927, later renamed as 
March 8th Factory

Текстилната фабрика „Фортуна“ 
е създадена с италиански 

капитали през 1927 г., 
по-късно преименувана 

на фабрика „8 март“
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M. Thomasian and Sons Tobacco 
Factory

Тютюнева фабрика 
„М. Томасян и Синове“
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The house of one of the great 
Bulgarian tobacco tycoons in 

the 20th century– Doncho 
Palaveev, located to this day at 

the intersection of Oborishte and 
Krakra streets. It was built in 1922 

by the architects Yordanov and 
Ovcharov

Къщата на един от големите 
български тютюневи магнати 
през ХХ в. – Дончо Палавеев, 

намираща се и до днес на 
пресечката на улиците 
„Оборище“ и „Кракра“, 
Построена е през 1922 г. 

от архитектите Йорданов и 
Овчаров.
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Izida Ceramics Factory, circa 1900

Фабрика „Изида“ за керамически 
продукти, около 1900 г.
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Siemens Bulgarian Electricity 
Joint Stock Company

Българско акционерно 
дружество за електричество 

„Сименс“
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Remington advertisement

Реклама на Ремингтон
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Royal typewriter

Пишеща машина „Роял“
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Singer store and service car for free 
sewing machine repairs, 1930s

Магазин на фирмата “Сингер” 
и сервизен автомобил за 

безплатни поправки на шевни 
машини, 30-те години на ХХ век
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The window of Ivan Kaserov’s 
bookstore on Lege Street with 

a large map of the development 
of the Balkan War

Витрината на книжарницата 
на Иван Касъров на ул. „Леге“ 

с голяма карта за развоя на 
Балканската война 
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Реклама на радио апарати 
„Телефункен“ 

Advertisement for Telefunken 
radios
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Plan of the complex of 
the American College designed 

by arch. Apostolov

План на комплекса 
на Американския колеж 

по проект на арх. Апостолов
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First Bulgarian Insurance 
Company Bulgaria, 

Clementina Blvd

Първо българско 
застрахователно дружество 

„България“, 
бул. „Клементина“
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The building of 
the Bulgarian Phoenix Company 

on Dondukov Blvd

Сградата на Дружество 
„Български феникс“ 
на бул. „Дондуков“
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The Teachers‘ Mutual Insurance 
and Auxiliary Fund at Slaveykov 

Square

Учителската 
взаимоосигурителна и 

спомагателна каса на пл. 
„Славейков“
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Сградата на Учителската 
взаимоосигурителна и 

спомагателна каса е построена 
през 1930 г., по проект на 

архитектите Сава Овчаров и 
Йордан Йорданов. В подземието 

й са разположени двата 
киносалона на кино „Култура“, 
които действат до 90-те години 

на XX в.

The building of the Teachers‘ 
Mutual Insurance and Auxiliary 
Fund, designed by the architects 

Sava Ovcharov and Yordan 
Yordanov, was built in 1930. The 

two movie theaters of the „Kultura“ 
cinema are located in its basement, 

which operated until the 1990s.
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Advertisement of Michelin

Реклама на „Мишлен“ 
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Любопитни щрихи към „Водач за България“ 
от миналото и настоящето на София 
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Curious touches to the Guide to Bulgaria 
from Sofia‘s past and present

Любопитни щрихи към „Водач за България“ 
от миналото и настоящето на София 
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ГЕРБЪТ НА СОФИЯ

Гербът на София е изработен през 1900 г. по по-
вод участието на България във Всемирното изло-
жение в Париж. Въпреки, че чл. 58 от Търновската 
конституция забранява каквито и да е гербове и 
отличия, Столичният общински съвет решава да 
се направи герб и решението е утвърдено с Указ 
№115 от 29 април 1900 г. на княз Фердинанд.

Авторът на герба е Харалампи Тачев, тогава все 
още студент в Рисувалното училище. Той е първи-
ят български художник декоратор. Фасадите и ин-
териорът на много обществени сгради в България 
са по негов проект. Сред тях са и стъклописите в 
Столична библиотека.

Крепостната корона, увенчаваща герба, е ха-
рактерен елемент за градските гербове и броят на 
кулите отразява броя на жителите. В този смисъл 
днес гербът подвежда, тъй като с три кули се обо-
значава град с население до 100 000 души.  

По инициатива на помощник-кмета Ради Радев 
през 1911 г. Харалампи Тачев добавя лента с девиз 
„Расте, не старее“, заимстван от мотото на Париж: 
„Fluctuat nec mergitur“ (от латински: „Плава, не по-
тъва“). Някой от общинските съветници забелязва, 
че броят на буквите е 13 и за да се избегне лошият 
късмет, към девиза е добавен съюзът „но“. Споме-
нава се, че в някои официални общински покани 
от това време девизът е използван и на латински: 
„Crescit, sed non benescit“.

Следващото изменение герба е от 1928 г. по вре-
ме на кмета генерал Владимир Вазов, когато Хара-
лампи Тачев добавя от двете страни лаврови клонки 
като символ на младост, постоянство и успех. 

THE COAT OF ARMS OF SOFIA

The coat of arms of Sofia was made in 1900 on the 
occasion of Bulgaria’s participation in the World Exhi-
bition in Paris. Although Art. 58 of the Tarnovo Con-
stitution forbids any coat of arms or decorations, Sofia 
Municipal Council decided to make a coat of arms and 
the decision was approved by Decree No. 115 of April 
29, 1900 issued by Knyaz Ferdinand.

The author of the coat of arms was Haralampi 
Tachev, at the time still a student at the Drawing School. 
He is the first Bulgarian decorative artist. The façades 
and interiors of many public buildings in Bulgaria were 
designed by him. Among them are the stained-glass 
windows in Sofia City Library.

The mural crown over the shield is a characteristic 
element of urban coats of arms and the number of tow-
ers indicates the number of inhabitants. In this sense, 
today the coat of arms is misleading as three towers 
mean a city with a population of up to 100,000 people.

In 1911, on the initiative of the deputy mayor Radi 
Radev, Haralampi Tachev added a ribbon with the 
motto “Ever Growing, Never Ageing”, replicated from 
the motto of Paris – the Latin phrase: “Fluctuat nec 
mergitur” (“Tossed but not Sunk”). One of the munic-
ipal councillors noticed that the number of letters was 
13, and to avoid bad luck, the conjunction “but” was 
added to the motto. It is mentioned that in some offi-
cial municipal invitations of that time Sofia’s motto was 
also used in Latin: “Crescit, sed non benescit”.

The next amendment was in 1928 during the time 
of Mayor General Vladimir Vazov, when Haralampi 
Tachev added laurel branches on both sides as a symbol 
of youth, perseverance and success.
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След 1945 г. девизът е съобразен с новия право-
пис. През 1974 г. художникът Иван Радев проме-
ня цветовете и стилизира елементите, като добавя  
нов елемент – петолъчка. 

През 1991 г.  със заповед на кмета Александър 
Янчулев е възстановен гербът от 1928 г. 

After 1945, the motto was adapted to the new spell-
ing rules. In 1974, the artist Ivan Radev changed the 
colours and stylized the elements, adding a new ele-
ment – a five-pointed star.

In 1991, by order of the mayor Alexander Yanchulev, 
the coat of arms from 1928 was restored.

1900 – 1911  1911 – 1928

1974 – 1991 1928 – 1974 

Гербът на София днес 
The coat of arms of Sofia today
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ГРАД СОФИЯ

София заема площ от 492 кв. км. Той е най-бър-
зо разрастващият се български град в нашата нова и 
най-нова история. След Освобождението има насе-
ление от 11 694 души, а само няколко години по-къс-
но при първото официално преброяване през 1881 г. 
той достига над 20 000 души. През 1934 г., когато е из-
даден „Водачът“, тук вече живеят около 300 000 души. 

Днес София е най-големият български град. В 
него е съсредоточена една четвърт от населението 
на България –  над 1 500 000 души. Той е основни-
ят административен, икономически, политически, 
културен и туристически център на страната. Со-
фия от ХХІ в. е красив град с модерен архитектурен 
облик, но и с памет за хилядолетната си история.  

SOFIA CITY

Sofia covers an area of 492 square km. This is the 
fastest growing Bulgarian city in our modern and con-
temporary history. After the Liberation, it numbered 
only 11,694 people, and just a few years later, in the first 
official census in 1881, it reached over 20,000 people. 
In 1934, when the Guide was published, there were al-
ready about 300,000 people living there.

Today, Sofia is the largest Bulgarian city. A quarter of 
Bulgaria’s population – nearly 1,500,000 people – is con-
centrated here. It is the main administrative, econom-
ic, political, cultural and tourist centre of the country. 
Twenty-first century Sofia is a beautiful city with a 
modern architectural appearance, but also preserving 
the memory of its thousand-year history.

Орлов мост 
Eagles‘ Bridge 

Централна гара
Central Railway Station
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ПРИСТИГАНЕ В СОФИЯ

Основната пътническа железопътна гара в Со-
фия и най-голямата в България е Централна гара 
София. Новата сграда е построена и открита през 
1974 г. Тя е по проект на арх. Милко Бечев. Автор на 
интериора и металопластиката е Иван Кирков. През 
1976 г. пред гарата е издигната скулптурата „Майка“ 
на Величко Минеков.

Непосредствено до нея се намира модерната 
сграда на Централна автогара София. Построена 
е през 2004 г. по проект на колектив с ръководител 
арх. Атанас Панов.  

Летище София се намира в източната част на гра-
да и непрестанно се разширява. През 2000 г. е обновен 
Терминал 1. През 2006 г. започва работа Терминал 2. 

ARRIVAL IN SOFIA

The main passenger railway station in Sofia and the 
largest in Bulgaria is Sofia Central Railway Station. 
The new building was finished and officially opened in 
1974. It was designed by arch. Milko Bechev. The au-
thor of the interior and metalwork is Ivan Kirkov. In 
1976, the sculpture “Mother” by Velichko Minekov was 
erected in front of the station. 

Right next to it is the modern building of Sofia Cen-
tral Bus Station. It was built in 2004 to the design of a 
team led by arch. Atanas Panov.

Sofia Airport is built in the eastern part of the city 
and is constantly being expanded. Terminal 1 was 
completely renovated in 2000. Terminal 2 began its 
operations in 2006.

Централна автогара
Central Bus Station

Летище София
Sofia Airport
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ИСТОРИЯ НА СОФИЯ

София е град с хилядолетна история, датираща 
още от ранния неолит (VI хилядолетие пр.н.е.). 
При завладяването от римляните през I в. тези 
земи са населени с тракийското племе серди, на 
чието име е наречено и главното селище в райо-
на – Сердика, което се превръща във важна кре-
пост. Завзет е през IX в. от хан Крум и става част 
от Първата българска държава. През този период 
започва да се нарича Средец.  

 През XI – XII в. градът попада в пределите на 
византийския империя. В източници от това вре-
ме е споменаван като Триадица. След отхвърляне-
то на ромейската власт и създаването на Втората 
българска държава в края на XII в. той придоби-
ва голямо стратегическо значение. През XIV в. в 
царските грамоти вече е наричан София по патро-
на на главната му църква „Св. София“.  

След падането под османска власт в края на 
XIV в. градът продължава да играе важна роля в 
региона. В официалните османски документи от 
края на XIV в. до 70-те години на XIX в. за него се 
използва името София. Жителите обаче наричали 
себе си средечани и са споменавани така в редица 
източници от този период – пътеписи, вестници и 
др. Дори след Освобождението през 1878 г. е има-
ло спор за връщане на историческото име Средец.

С избирането на София за столица на Третата 
българска държава градът бързо се превръща в 
най-големият и важен административен, икономи-
чески и културен център. Извършват се мащабни 
градоустройствени работи. През 1944 г. обаче гра-
дът е тежко засегнат от англо-американските бом-

HISTORY OF SOFIA

Sofia is a city with a thousand-year history, dating 
back to the early Neolithic (6th millennium BC). 
During the conquest by the Romans in the 1st century, 
these lands were inhabited by the Thracian tribe Serdi, 
after whom was named the main settlement in the 
area – Serdica, which became an important Roman 
fortress. In the 9th century, the city was annexed by 
Khan Krum and became part of the First Bulgarian 
State. During this period, the city began to be called 
Sredets.

Останки от decumanus maximus на древна Сердика
Remains of the decumanus maximus of ancient Serdica
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бардировки. Възстановителните работи започват, 
макар и хаотично, веднага след края на Втората 
световна война, като приоритет е центърът на гра-
да. С установяването на комунистическия режим в 
България обликът на града се променя през след-
ващите десетилетия. Появяват се нови знакови 
сгради, но някои от старите са запазени или въз-
становени в първоначалния си вид. 

След демократичните промени през 1989 г. гра-
дът продължава да се развива, търсейки своята 
нова модерна европейска идентичност. 

  In the 11th – 12th centuries, the city fell within the 
boundaries of the Byzantine Empire. In the sources of 
that time, it is mentioned as Triaditsa. After the over-
throw of the Byzantine rule and the establishment of 
the Second Bulgarian State at the end of the 12th cen-
tury, it acquired great strategic importance. In the royal 
charters from the 14th century, it is mentioned as Sofia 
after the patron of its main church – Saint Sofia.

After falling under Ottoman rule at the end of the 
14th century, the city continued to play an important 
role in the region. In official Ottoman documents from 
the end of the 14th century until the 1870s, the name So-
fia was used. The residents, however, called themselves 
Sredechans and were referred to as such in a number of 
sources of that period – travelogues, newspapers, etc. 
After the Liberation in 1878, there was even a dispute 
about the return of the historical name Sredets.

With the selection of Sofia as the capital of the Third 
Bulgarian State, the city quickly became the largest and 
most important administrative, economic and cultural 
centre. Large-scale urban planning works were carried 
out. In 1944, however, the city was severely damaged by 
Anglo-American bombing raids. Reconstruction works 
began, albeit chaotically, immediately after the end of 
the World War II, with the city centre as a priority. With 
the establishment of the communist regime in Bulgar-
ia, the appearance of the city changed in the following 
decades. New landmark buildings appeared, however, 
some of the old ones has been preserved or restored to 
their original form.

After the democratic changes in 1989, the city con-
tinues to develop, seeking its new modern European 
identity.

Статуята „Св. София“, автор Георги Чапкънов
Saint Sofia statue, author Georgi Chapkanov
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ХРАМОВЕ

Църквата „Св. София“ е раннохристиянска 
базилика, като за начало на нейното съществува-
ние е приет IV в. След покръстването на българи-
те през IX в. и през следващите столетия църквата 
се използва като градска съборна църква, а през 
XII – XIV в. придобива статут на митрополитска 
църква. След османското нашествие е превърна-
та в джамия, издигнато е минаре и стенописите са 
унищожени. Сградата е силно разрушена при земе-
тресения през XV в. и XIХ в. 

През 1927 г. „Св. София“ е обявена за народ-
на старина. Започват възстановителни работи и 
църквата е осветена. През 1935 г. се прави първото  
системно проучване и реставрация на храма под 
ръководството на проф. Богдан Филов и арх. Алек-
сандър Рашенов. През 80-те години на XX в. започ-

TEMPLES

St Sofia Church is an early Christian basilica, 
which is dated back to the 4th century. After the con-
version of the Bulgarians in the 9th century and in 
the following centuries, the church was used as a city 
cathedral church, and in the 12th – 14th centuries it 
acquired the status of a metropolitan church. After 
the Ottoman invasion, it was turned into a mosque, a 
minaret was erected and the frescoes were destroyed. 
The building was badly damaged during earthquakes 
in the 15th and 19th centuries.

In 1927, Saint Sofia was declared a national an-
tiquity. The first restoration works began and the 
church was consecrated. In 1935, the first systematic 
research and restoration of the temple was carried 
out under the leadership of Prof. Bogdan Filov and 
arch. Alexander Rashenov. In the 1980s, archaeolog-
ical excavations were carried out around the build-
ing and a complete restoration and conservation of 
the church began. The exterior was designed in 1981 
by arch. D. Damyanov and arch. Hristo Genchev.

The Memorial Temple St Alexander Nevsky is 
the Patriarchal Cathedral of the Bulgarian Orthodox 
Church. The Constituent Assembly convened in Tar-
novo in 1879 decided on building a temple dedicat-
ed to Saint Alexander Nevsky, the celestial patron of 
the Tsar Liberator – Emperor Alexander II. In 1881, 
Knyaz Alexander Battenberg issued a proclamation 
to the Bulgarian people for fundraising. A year later, 
a special managing committee was established, and 
the foundation stone was laid. In 1886, the Council of 
Ministers decided that the church should be a cathe-
dral, which required the first design of the deceased Църквата „Св. София“

Saint Sofia Church
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ват археологически разкопки около сградата с ця-
лостно реставриране и консервиране на църквата. 
Проектът на екстериора е разработен през 1981 г. 
от архитектите Христо Ганчев и Д. Дамянов. 

Храм-паметникът „Св. Александър Невски“  е 
патриаршеска катедрала на Българската православ-
на църква. Учредителното събрание в Търново през 
1879 г. взема решение за построяване на храм, посве-
тен на св. Александър Невски, небесен покровител на 
Цар Освободител – император Александър ІІ. През 
1881 г. княз Александър І Батенберг издава прокла-
мация към българския народ за събиране на сред-
ства. Година по-късно е учредена специална комисия 
по изпълнението и е положен основният камък. През 
1886 г. Министерският съвет взема решение църквата 
да бъде катедрален храм, поради което първият про-
ект на вече починалия арх. Иван Богомолов да бъде 
съществено променен. За задачата е поканен проф. 
Александър Померанцев, който взема за помощни-
ци архитектите Александър Яковлев и Александър 
Смирнов от руска страна, и Йордан Миланов от бъл-
гарска.  Окончателният проект е готов през 1898 г.

Заради бавното събиране на средствата строеж-
ът започва чак през 1904 г. и завършва през 1912 г., 
като възлиза на обща стойност от 5,5 милиона лева. 
Освещаването на храма се отлага поради послед-
валите войни – Балканска, Междусъюзническа и 
Първа световна, в която България и Русия са враж-
дуващи страни. През 1916 г. поради политическата 
обстановка дори е преименуван на „Св. св. Кирил и 
Методий“, но през 1920 г. е върнато първоначално-
то име. Тържественото освещаване на храма е през 
септември 1924 г. – 45 години след решението на 
Учредителното събрание в Търново. 

architect Ivan Bogomolov to be substantially changed. 
Prof. Alexander Pomerantsev was invited for the task, 
and he took as his assistants the architects Alexander 
Yakovlev and Alexander Smirnov from the Russian 
side, and Yordan Milanov from the Bulgarian side. 
The final design was completed in 1898.

Due to the slow fundraising the construction works 
started in 1904 and ended in 1912, amounting to a 
total cost of 5.5 million levs. The consecration of the 
temple was postponed due to the wars in the following 
years – Balkan, Inter-Allied and the First World War, 
in which Bulgaria and Russia were hostile countries. 
In 1916, due to the political situation, the temple was 
even renamed Saints Cyril and Methodius, but in 1920 
the initial name was restored. The solemn consecration 
of the temple took place in September 1924 – some 45 
years after the decision of the Constituent Assembly in 
Tarnovo.

Храм-паметник „Св. Александър Невски“,
Saint Alexander Nevsky Cathedral 
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В строежа и изографисването на интериора на 
най-големия православен храм на Балканския полу-
остров вземат участие архитекти, художници и каме-
ноделци от шест националности – българи, руснаци, 
немци, австрийци, чехи и италианци. Камбаните на 
храма са дар от Русия. Те са 12 на брой с общо тегло 23 
тона. За първи път техният звън се разнася на 13 март 
1913 г., за да възвести падането на непревземаемата 
дотогава Одринска крепост.  

От бомбардировките през 1944 г. са засегнати 
най-много покривите на сводовете и куполите в 
северозападната част на храма, мозаичните икони, 
стенописите и витражите. Пълното им възстановя-
ване е извършено между 1978 до 1996 г.

    Ротондата „Св. Георги“ е най-старата запазена 
сграда в София. Част е от археологически комплекс, 
включващ руини от двореца на Константин Вели-

In the construction and wall painting of the interior 
of the largest Orthodox church on the Balkan Penin-
sula architects, artists and stonemasons from six na-
tionalities took part – Bulgarians, Russians, Germans, 
Austrians, Czechs and Italians. The church bells are a 
gift from Russia. They are 12 with a total weight of 23 
tons. For the first time, their bell was rung on March 
13, 1913, to herald the fall of the hitherto impregnable 
Edirne Fortress.

The bombings in 1944 damaged the roofs of vaults 
and domes of the Northwest part of the temple, the 
mosaic icons, frescoes and stained-glass window. 
Their full restoration was carried out between 1978 
and 1996.

St Georgi Rotunda is the oldest preserved building 
in Sofia. It is part of an archaeological complex includ-
ing ruins from the palace of Constantine the Great. 
The building was presumably intended as a mausole-
um or ceremonial hall. In the 4th century it was used 
as a baptistery (baptism place). During the time of 
Justinian the Great (6th century) it was turned into a 
church dedicated to Saint George. The relics of Saint 
Ivan Rilski were kept here until 1183, when the Hun-
garian King Bela III captured Sredets and took them 
away. They were returned in 1187 to Tarnovo. In 1469, 
the relics were transferred to the Rila Monastery and 
on the way there they were displayed for six days in the 
Rotunda for worship.

The church was converted into a mosque in the 16th 
century. It was called Gul-jamasi because of the rose 
bushes around it. They blossomed from the drops of 
blood of Saint Georgi Sofiyski Nay-novi (St George of 
Sofia the Newest), martyred by the enslavers and bur-Ротондата „Св. Георги“

St Georgi Rotunda
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ки. Предполага се, че сградата е строена за мавзолей 
или церемониална зала. През IV в. е използвана за 
баптистерий (място за покръстване). По времето 
на Юстиниан Велики (VI в.) е превърната в църква, 
посветена на св. Георги. Тук са съхранявани мощи-
те на св. Иван Рилски до 1183 г., когато унгарският 
крал Бела III превзема Средец и ги отнася. Върна-
ти са през 1187 г. в Търново. През 1469 г. мощите са 
пренесени в Рилския манастир и на път за там шест 
дни са изложени в ротондата за поклонение. 

Църквата е превърната в джамия през XVI в. 
Наречена е Гюл-джамаси заради розовите храсти 
около нея. Според легендата те разцъфват от кап-
ките кръв на св. Георги Софийски Най-нови, мъ-
ченически убит от поробителите и погребан от 
северната страна на храма. След Освобождението 
Ротондата е изоставена. Едва след смъртта на княз 
Александър I Батенберг там са положени тленните 
му останки, докато бъдат пренесени в специално 
построената през 1898 г. гробница. През 1915 г. е 
съборено минарето, вътрешната мазилка е изчис-
тена и се откриват 5 пласта средновековна живо-
пис. Днес в реставрирания храм се провеждат ре-
довни богослужения. 

Църквата „Св. Петка Самарджийска“ е дейст-
ващ средновековен храм в центъра на София в 
близост до пл. „Св. Неделя“. Построена е през XI 
в. на мястото на древен храм, за което свидетел-
ства римската крипта от  IV в. под нея. Споменава 
се за пръв път през XIV в., откогато са и първите 
запазени стенописи, а горният слой, вероятно дело 
на св. Пимен Зографски, е датиран от XV – XVI в.  
Църквата е поветена на св. великомъченица Парас-
кева-Петка Иконийска, а е наричана „Самарджий

ied on the north side of the temple. After the Libera-
tion, the Rotunda was abandoned and neglected. After 
the death of Alexander I Battenberg his mortal remains 
were placed there until they were transferred to the 
tomb specially built in 1898. In 1915, the minaret was 
demolished, the interior plaster was cleaned and 5 lay-
ers of medieval murals were discovered. Today, regular 
services are held in the restored church.

St Petka Samardzhiyska Church is an active me-
dieval temple in the centre of Sofia, near St Nedelya 
Square. It was built in the 11th century on the site of 
an ancient temple, as evidenced by the Roman crypt 
from the 4th century below it. The church was men-
tioned for the first time in the 14th century. The oldest 
preserved murals are dated back to that period, and the 
upper layer, probably painted by St Pimen Zografski – 
to the 15th – 16th centuries. The church is dedicated 
to St Great Martyr Paraskevi-Petka of Iconium and is 

Църква „Св. Петка Самарджийска“
St Petka Samardzhiyska Church
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ска“, тъй като през Средновековието там се е на-
мирал кварталът на майсторите на самари (седла), 
които се грижели за храма.

Църквата „Св. Седмочисленици“ е построена 
през 1528 г. като джамия по заповед на султан Сю-
лейман Великолепни от прочутия османски архи-
тект Синан. На мястото е имало стар християнски 
храм от V – VI в. и древно светилище на Аскле-
пий. Пътешественици от XVI в. свидетелстват че 
към джамията е изграден цял комплекс, включ-
ващ медресе (духовно училище), имарет (приют 
на бедни и болни хора) и безистен за продажба 
на различни стоки, от което се издържал цели-
ят комплекс. Но през втората половина на XVII 
в. с настъпилия упадък в империята значението 
на джамията намалява. При влизането на руски-
те войски в София тя се използва за склад, а по-
стройките около нея – за затвор. С бурното разви-

called “Samardzhiyska” (of the saddlers), because in 
the Middle Ages this was the quarter of the masters of 
samaras (saddles), who took care of the church.

St Sedmochiselnitsi Church (Seven Saints) was 
built in 1528 as a mosque by order of Sultan Sulei-
man the Magnificent by the eminent Ottoman archi-
tect Sinan. On the site there had been an old Christian 
temple from the 5th – 6th centuries and an ancient 
sanctuary of Aesculapius. Many travellers from the 
16th century wrote that there was a whole complex to 
the mosque including a madrasa (spiritual school), an 
imaret (a shelter for poor and sick people) and a ba-
zaar selling various goods, which supported the whole 
complex. But in the second half of the 17th century, 
with the decline of  the empire, the importance of the 
mosque decreased. When the Russian troops entered 
Sofia, it was used as a warehouse and the buildings 
around it as a prison. With the proclamation of Sofia 

Църква „Св. Седмочисленици“
Saint Sedmochislenitsi Church

Мозайка със Седмочислениците над входа на църквата
Mosaic with the Seven Saints above the church entrance
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тие на града след Освобождението и обявяването 
му за столица възниква нужда от нови храмове. 
По предложение на министър-председателя Пет-
ко Каравелов джамията е преустроена в църква 
през 1901–1903 г. и е посветена на светите Седмо-
численици – славянските просветители Кирил и 
Методий и техните ученици Климент, Наум, Сава, 
Горазд и Ангеларий, намерили прием в България 
след изгонването им от Моравия. 

Църквата „Св. Петка Стара“ е посветена е на св. 
Параскева или Петка Българска (Търновска), една 
от най-почитаните светици и главна закрилница 
на българския народ и държава. Построена е през 
XIII в., но след падането под османско владичество 
в края на XIV в. е разрушена. Издигната е отново, за 
което свидетелстват пътеписи от ХVІ в. През 1930 г. 
е вградена в новото здание на Софийската митро-
полия. В храма се пазят мощи на светицата, както и 
дръвникът, на който е съсечен светецът Терапонтий 
Софийски.

София е град на религиозната толерантност. На 
малко пространство в центъра на града са разполо-
жени храмовете на основните вероизповедания – из-
точно православие, католицизъм, ислям и юдаизъм.

Църквата „Св. Неделя“ е катедрала на Софий-
ската митрополия. През XIX в. на мястото на старата 
църква – вероятно от Х в.,  е построен нов масивен 
храм. До началото на XX в. той е наричан и „Свети 
Крал“, тъй като там са съхранявани мощите на сръб-
ския крал Стефан Милутин. Църквата е разрушена 
при тежкия терористичен акт през 1925 г., когато на 
място и впоследствие от раните си загиват 213 и са 
ранени около 500 души. Възстановена е по проект на 

as capital and the rapid development of the city after 
the Liberation, the need for new churches arose. At 
the suggestion of the Prime Minister Petko Karavelov 
the mosque was reconstructed into a church in 1901 – 
1903 and was dedicated to the Seven Saints – the Slav-
ic enlighteners Cyril and Methodius and their disci-
ples Kliment, Naum, Sava, Gorazd and Angelarius, 
who found reception in Bulgaria after their expulsion 
from Moravia. 

St Petka Stara Church (St Petka the Elder) is dedi-
cated to Saint Paraskeva or Petka Bulgarska (Tarnovs-
ka), one of the most revered saints and the main protec-
tor of the Bulgarian people and state. It was built in the 
13th century, but after falling under Ottoman rule at 
the end of the 14th century, was destroyed. The church 
was erected again, as evidenced by travelogues from 
the 16th century. In 1930, it was incorporated into the 
new building of Sofia Bishopric. Relics of the saint are 
kept in the church, as well as the woodblock on which 
Saint Terapontius of Sofia was beheaded.

Sofia is a city of religious tolerance. In a small area 
in the centre of the city are located the temples of the 
main denominations – Eastern Orthodoxy, Catholi-
cism, Islam and Judaism.

St Nedelya Church is the Cathedral of the Sofia Bish-
opric. In the 19th century, a new massive temple was 
built on the site of the old church – probably from the 
10th century. Until the beginning of the 20th century, 
it was also called Holy King, because the relics of the 
Serbian king Stefan Milutin were kept there. The church 
was destroyed during a severe terrorist act in 1925, when 
213 people died on the spot and subsequently from their 
wounds and about 500 people were injured. It was re
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архитектите Иван Васильов и Димитър Цолов през 
1933 г., когато е тържествено осветена.

В близост до църквата „Св. Неделя“ се намира 
единствената действаща в София джамия – „Баня 
Баши”. Построена е от архитекта Синан през 1566 – 
1567 г. Може би заради красивата си архитектура 
„Баня Баши“ е единствената джамия в София, която 
не е разрушена след Освобождението. Пътешестве-
никът Евлия Челеби от XVII в. пише, че нейното ми-
наре е най красивото в града. Основите на джамията 
са върху древен римски зид и термален извор. Зато-
ва понякога от пукнатини в стената излиза пара. 

Католическата катедрала „Св. Йосиф“ се нами-
ра на мястото на старата, разрушена през бомбар-
дировките през 1944 г. Основите на първия храм 
са положени преди Освобождението. Строежът 
приключва през 1880 г., но довършителните работи 

stored to the design of the architects Ivan Vasilyov and 
Dimitar Tsolov in 1933, when it was consecrated.

Near St Nedelya Church is Banya Bashi Mosque – 
the only functioning one in Sofia. It was built by the 
architect Sinan in 1566 – 1567. Perhaps because of its 
beautiful architecture, Banya Bashi is the only mosque 
in Sofia that was not destroyed after the Liberation. The 
17th century traveller Evliya Celebi wrote that its min-
aret is the most beautiful in the city. The foundations of 
the mosque are on an ancient Roman wall and a ther-
mal spring. This is the reason why sometimes steam 
comes out of cracks in the wall.

The Catholic Cathedral of St Joseph is located on 
the site of the old one, destroyed during the bombing 
in 1944. The foundations of the previous temple were 
laid before the Liberation. In 1880, the main construc-
tion was completed, but finishing works continued un-

Джамията „Баня Баши”
Banya Bashi Mosque

Църквата „Св. Неделя“
St Nedelya Church
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продължават до 1889 г. Осветена е през 1896 г. в при-
съствието на цар Фердинанд, княгиня Мария-Луи-
за и дипломатическия корпус. Катедралата става 
средище на католическата общност в София. Към 
нея има капуцински манастир, девическо и мъжко 
училище, концертен салон. Единствено той оцелява 
след бомбардировките и в продължение на 60 годи-
ни играе ролята на молитвен дом. Първият камък на 
новата сграда по проект на архитектите Константин 
Пеев и Симеон Янев е положен от папа Йоан Павел 
II при посещението му през 2002 г. в България. Кате-
дралата е завършена и осветена през 2006 г. 

Софийската синагога е сред трите най-големи 
сефарадски (испано-еврейски) синагоги в Европа. 
Сградата е по проект на австрийския архитект Фри-
дрих Грюнангер. В оформянето на фасадите той за-
имства елементи от стила, създаден от Петко Момчи-
лов за Халите – редуване на пояси от червени тухли и 

til 1889. It was consecrated in 1896 in the presence of 
Tsar Ferdinand, Knyaginya Marie-Louise and the en-
tire diplomatic corps. The cathedral became the cen-
tre of the Catholic community in Sofia. The complex 
included a Capuchin monastery, schools for girls and 
boys, a concert hall. This was the only structure that 
survived the bombing and for 60 years played the role 
of a house of prayer. The first stone of the new building 
designed by the architects Konstantin Peev and Sime-
on Yanev was laid by Pope John Paul II during his visit 
to Bulgaria in 2002. The cathedral was completed and 
consecrated in 2006.

The Sofia Synagogue is one of the three largest Se-
phardic (Spanish-Jewish) synagogues in Europe. The 
building is designed by the Austrian architect Friedrich 
Grünanger. In the design of the façades, Grünanger 
borrowed elements of the style created by Petko Mom-
chilov for the Market Hall – alternating belts of red 

Католическа катедрала „Св. Йосиф“
St Joseph Catholic Church

Софийска синагога
Sofia Synagogue
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светли плочи (т.нар. национално-романтичен стил). 
Издигната е на мястото на една от петте съществува-
щи тогава синагоги – „Аава ва Хесед“ (Любов и мило-
сърдие). В основите на храма са вградени надгробни 
плочи от старото еврейско гробище. Открита е тър-
жествено на 9 септември 1909 г. в присъствието на 
цар Фердинанд, царица Елеонора, министър-предсе-
дателя Александър Малинов, дипломати. При бом-
бардировките през 1944 г. са засегнати библиотеката, 
архивът и витражите, един от които е възстановен 
по-късно от проф. Греди Асса. От 1992 г. в Синагогата 
се намира и Еврейският исторически музей с експо-
зиции за еврейската общност в страната, холокоста и 
спасяването на евреите в България.

ПАМЕТНИЦИ

В първите години след Освобождението в стра-
ната са издигнати паметници в израз на призна-
телност към загиналите за свободата на България. 
В София най-известните от това време са Руски-
ят и Докторският паметници, построени по руска 
инициатива и с руски средства. Несъмнено един от 
най-внушителните е Паметникът на Цар Освобо-
дител – руския император Александър ІІ. Идеята 
за него е предложена през 1898 г. от Поборниче-
ско-опълченската организация в София и на след-
ващата година е сформиран комитет за паметника 
с председател Стоян Заимов. В проведения през 
1900 г. конкурс участват 31 скулптори от 13 дър-
жави, а техните проекто-модели в мащаб 1:6 са из-
ложени за две седмици на Княжеския манеж. Жу-
рито избира проекта на флорентинския скулптор 
Арналдо Дзоки заради въздействащия му замисъл. 
Основният камък е положен на 23 април 1901г. Па-

bricks and light slabs (the so-called National Roman-
tic style). It was built on the site of one of the five ex-
isting synagogues at the time – Aava va Hesed (Love 
and Mercy). Tombstones from the old Jewish cemetery 
were embedded in its foundations. The Synagogue was 
solemnly opened on September 9, 1909 in the presence 
of Tsar Ferdinand, Tsaritsa Eleonora, the Prime Min-
ister Alexander Malinov, diplomats. The bombing in 
1944 damaged the library, the archives and the stained-
glass windows, one of which was later restored by Prof. 
Greddy Assa. In 1992, the Synagogue housed the Jew-
ish Historical Museum with exhibits about the Jewish 
community in the country, the Holocaust and the res-
cue of the Jews in Bulgaria.

MONUMENTS 

In the first years after the Liberation, monuments 
were erected all over the country as an expression of 
gratitude to those who died for the freedom of Bul-
garia. Among the most famous in Sofia of that time 
are the Russian and the Doctor’s Monuments, built on 
Russian initiative and with Russian funds. Undoubt-
edly, one of the most impressive is the Monument to 
the Tsar Liberator – the Russian Emperor Alexander 
II. The idea for it was suggested in 1898 by the Com-
batants and Volunteers in the Russo-Turkish War Or-
ganisation in Sofia and the following year a manag-
ing committee for the monument chaired by Stoyan 
Zaimov was formed. 31 sculptors from 13 countries 
participated in the competition held in 1900. Their 
1:6 scale models were on display at the Manège of the 
Knyaz for two weeks. The jury chose the project of the 
Florentine sculptor Arnaldo Dzocchi because of its 
impressive design. The foundation stone was laid on 
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метникът е открит тържествено на 30 август 1907г. 
в присъствието на княз Фердинанд и престолона-
следника Борис, Великия княз Владимир Алексан-
дрович, син на Александър ІІ, жена му Великата 
княгиня Мария Павловна, министри. Този най-
скъп за времето си паметник и до днес си остава 
образец за демократичност и прозрачност на кон-
курсното начало и финансирането. За изграждане-
то му са изразходвани общо 400 000 златни лева, от 
които 300 000 лв. от държавата, 50 000 лв. дарение 
от княз Фердинанд, 50 000 лв. от Столична община 
и всенародна подписка. 

След смъртта на княз Александър I Батенберг 
през 1893 г. в България е обявен 10-дневен траур. 
По предложение на Стефан Стамболов Народното 
събрание решава в София да бъде построена гроб-
ница на княза. За място първоначално е определен 
площадът пред Парламента, но след това е избрана 

April 23, 1901. The monument was unveiled on Au-
gust 30, 1907, at a solemn ceremony in the presence 
of Knyaz Ferdinand I and the heir to the crown Knyaz 
Boris, the Grand Knyaz Vladimir Alexandrovich, son 
of Alexander II, his wife Grand Knyaginya Maria Pav-
lovna, ministers. This is the most expensive monu-
ment of its time, which is still a model for democratic 
and transparent competition procedures and funding. 
It cost a total of 400,000 gold levs, of which 300,000 
levs granted by the state, 50,000 levs donated by Kn-
yaz Ferdinand, 50,000 levs provided Sofia Municipal-
ity and a nationwide subscription.

After the death of Knyaz Alexander I of Battenberg 
in 1893, a 10-day mourning period was announced in 
Bulgaria. At the suggestion of Stefan Stambolov, the Na-
tional Assembly decided to build in Sofia a mausoleum 
for the Knyaz. The square in front of the Parliament was 
initially selected as the location, but then the plot on 

Паметник на Цар Освободител
Monument to the Tsar Liberator

Гробница на Александър I Батенберг 
Alexander I of Battenberg Tomb
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местността „Нови хамбари“ (днес бул. „Васил Лев-
ски“). Обявеният международен конкурс е спечелен 
от швейцарския архитект Херман Майер, а интери-
орът е дело на Харалампи Тачев. През 1897 г. гробни-
цата е открита и тленните останки на княза са пре-
несени от ротондата „Св. Георги“ и са положени под 
плоча на пода със символичен мраморен саркофаг 
над нея. След 1946 г. тя е затворена за посетители, 
а предметите са предадени на Военноисторическия 
музей. Гробницата на княз Александър І Батен-
берг е отворена отново през  1991 г. 

Паметникът на Васил Левски е първият след 
Освобождението, посветен на български герой и 
издигнат със собствени средства. Негов автор е ви-
енският скулптор Рудолф фон Вайр. Декоративните 
елементи и бронзовият орелеф на Левски на обелис-
ка са изпълнени от виенската фирма на Рудолф Фи-
лип Ваагнер, която проектира и изработва през 90-те 

today’s Vasil Levski Blvd, was chosen. The announced 
international competition was won by the Swiss archi-
tect Hermann Mayer and the interior was designed by 
Haralampi Tachev. Until the construction of the tomb in 
1897, the mortal remains of the Knyaz Alexander were 
kept in St Georgi Rotunda. After the solemn opening of 
the tomb, they were laid under a slab on the floor with 
a symbolic marble sarcophagus above. After 1946, the 
tomb was closed to visitors, and the items were handed 
over to the Military History Museum. Knyaz Alexander 
I of Battenberg Tomb was reopened in 1991.

The Monument to Vasil Levski is the first memorial 
after the Liberation, dedicated to a Bulgarian hero and 
built with Bulgarian funds. Its author is the Viennese 
sculptor Rudolf von Weir. The decorative elements and 
the bronze high relief of Levski on the obelisk were done 
by the Viennese company of Rudolph Philipp Wagner, 
which designed and manufactured in the 1890s the met-
al parts of the Lions’ and Eagles’ bridges, as well as of 
many other residential and public buildings in Sofia. The 
Bulgarian Church of St Stefan in Istanbul is also entirely 
designed and implemented by the company. 

The state and Sofia Municipality provided funds 
for the monument, which, together with the contribu-
tions collected from donation campaigns, amounted to 
75,000 gold levs. However, the construction did not go 
smoothly and lasted over 16 years. The monument was 
unveiled in 1895. In the State Gazette (No. 162) and in 
Mir newspaper (No. 234) of the same year, the celebra-
tion on the occasion of the inauguration was described 
in detail. The celebration began in the evening of Octo-
ber 21 with the performance of Ivan Vazov’s Exiles in the 
salon of Slavyanska Beseda. In the morning of October 
22, a memorial service was held in St Nedelya Church, 

Паметник на Васил Левски
Monument to Vasil Levski
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години на ХІХ в. металните части на Лъвов и Орлов 
мост, както и на много други жилищни и обществе-
ни сгради в София. Нейно е и цялостното изпълне-
ние на българската църква „Св. Стефан“ в Истанбул. 

Държавата и Столичната община отпускат сред-
ства за паметника, които заедно със събраните от 
дарителски кампании възлизат на 75 000 златни 
лева. Строителството обаче не протича гладко и 
продължава над 16 години. Паметникът е открит  
през 1895 г. В „Държавен вестник“ (бр. 162) и във в. 
Мир (бр. 234) от същата година подробно е описано 
тържеството по повод откриването му. Празникът 
започва вечерта на 21 октомври с представянето 
на „Хъшове“ на Иван Вазов в салона на „Славянска 
беседа“от трупата „Сълза и смях“. На сутринта на 
22 октомври е отслужена панихида в църквата „Св. 
Неделя“, откъдето хилядно шествие се отправя към 
лобното място на Апостола. Там след молебена 
председателят на комисията по изграждане на па-
метника Иван Грозев произнася реч. Под звуците 
на военна музика и топовен салют княз Фердинанд 
открива паметника. Следва реч на Стоян Заимов. 
Вечерта „празненството се свърши с осветление и 
народно увеселение“.    

През 1916 г. по повод 1000-годишнината от кон-
чината на св. Климент Охридски в София са органи-
зирани няколкодневни тържества. На 9 август след 
службата в църквата „Св. Седмочисленици“ шест-
вие от ученици, учители и студенти се отправя към 
кръстовището на днешните булеварди „Цар Освобо-
дител“ и „Васил Левски“. Там в несъществуваща днес 
градинка е осветена паметна плоча от камък и бронз. 
Тя бележи мястото срещу бъдещия университет, на 
което да се издигне паметникът. Години по-късно 

from where the thousand people procession headed to 
the Apostle’s place of execution. There, after the prayer, 
the chairman of the commission for the construction of 
the monument, Ivan Grozev, delivered a speech. Accom-
panied by military music and a cannon salute, Knyaz 
Ferdinand unveiled the monument. A speech by Stoyan 
Zaimov followed. In the evening: “the celebration ended 
with illuminations and entertainment for all people.”

In 1916, on the occasion of the 1000th anniversary 
of the death of Saint Kliment Ohridski, several days of 
commemoration were organized in Sofia. On August 9, 
after the service at St Sedmochiselnitsi Church a pro-
cession of pupils, teachers and students headed to the 
intersection of today’s boulevards of Tsar Osvoboditel 
and Vasil Levski. There, in a small garden not existing 
today, a stone and bronze memorial plaque was conse-
crated. It marked the place, opposite the future univer-
sity, where a monument was to be erected. Years later 

Бронзовият орелеф на Левски на паметника
The bronze high relief of Levski on the Monument
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when the boulevards were widened, the garden was re-
moved and the plaque disappeared. The Monument to 
Saint Kliment Ohridski  was erected in 1979 in the 
garden between the National Assembly and Sofia Uni-
versity. Its author is Lyubomir Dalchev and it is his last 
work in our country before he emigrated.

The idea for a monument to those who died for Bul-
garia was born as early as 1918 and in 1923 a managing 
fund for the monument was established. The project 
was assigned to the sculptor Andrey Nikolov. His first 
idea for an imposing monument of 17 figures was not 
approved. The second one was for a monument, locat-
ed on the south side of St Sofia Church. It included a 
bronze figure of a lion on a granite sarcophagus ped-
estal with two metal crosses of the Military Order “For 
Bravery” and the inscription “To those who died for 
the Motherland – eternal glory”, as well as bas-reliefs of 
four figures of grieving women dressed in Dobrudzha, 
Macedonian, Thracian and Pomeranian costumes. The 
monument was finished in 1938, but was never un-
veiled. The author was criticized for the “sad” lion with 
a human face, facing south towards the lost Bulgarian 
lands. The complex was fenced off until 1941, when Tsar 
Boris III interceded for it and the fences were removed. 
Due to the serious damage from the bombing raids in 
1944 the site was cleared. The granite of the pedestal 
was used for the mausoleum of Georgi Dimitrov. The 
lion was moved several times on the outskirts of So-
fia and finally disappeared. During the construction of 
the Trakia Motorway in 1975, the lion was found next 
to Vrana camping site and handed over for storage to  
the Museum of Military History. It was included in the 
new Monument to the Unknown Warrior, which was 
unveiled on September 22, 1981 on the south side of 

при разширение на булевардите градинката е премах-
ната, а плочата изчезва. Паметникът на св. Климент 
Охридски е издигнат през 1979 г. в градината между 
Народното събрание и Софийския университет. Не-
гов автор е Любомир Далчев и е последното му тво-
рение у нас преди да напусне страната. 

Още през 1918 г. се заражда идеята за паметник 
на загиналите за България и през 1923 г. е създаден 
фонд за построяването му. Проектът е възложен 
на скулптора Андрей Николов. Първата му идея за 
внушителен монумент от 17 фигури не е одобрена. 
Вторият проект е за паметник пред южната страна 
на църквата „Св. София“, който включва бронзова 
фигура на лъв върху гранитен саркофаг-постамент 
с два метални кръста „За храброст“ и надпис „На 
загиналите за Родината – вечна слава“, както и ба-
релефи на четири фигури на скърбящи жени в до-
бруджанска, македонска, тракийска и поморавска 

Паметник на св. Климент Охридски
Monument to St Kliment Ohridski
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St Sofia Church. Its authors are arch. Nikola Nikolov 
and the sculptor Lyuben Dimitrov. The lion facing east 
is on a stone pedestal in front of an Eternal Flame and 
a stone slab with bronze laurel wreaths and inscribed 
lines from Ivan Vazov’s poem The New Cemetery of 
Slivnitsa: “Bulgaria, they died for you, it was only you 
that was worthy of them, and they were worthy of you, 
mother!” In the tomb under the monument are placed 
five stone urns with mortal remains from important 
historical places as well as soil from the sites of Stara 
Zagora and Shipka Pass battles.

Ivan Vazov’s dying wish was to be buried in a place 
from which he could “see” his beloved Vitosha, and his 
tombstone to be a Vitosha moraine. The chosen place 
was behind the eastern side of St Sofia Church. On the 
5th anniversary of the poet’s death, a 10-ton moraine, 
2.5 m high and 1.5 m wide, was placed there. To bring 
it to Sofia, a contract was concluded with the heredi

носии. Паметникът е завършен през 1938 г., но не е 
открит. Авторът е критикуван заради „тъжния“ лъв 
с човешко лице, гледащ на юг към изгубените бъл-
гарски земи. Комплексът е ограден до 1941 г., когато 
цар Борис III се застъпва за него и огражденията са 
премахнати. Заради пораженията от бомбардиров-
ките през 1944 г. мястото е разчистено. Гранитът на 
постамента е използван за мавзолея на Георги Ди-
митров, а лъвът е преместван на няколко пъти из 
околностите на София и накрая изчезва. Намерен 
е до къмпинг „Врана“ при започването на строежа 
на магистрала „Тракия“ през 1975 г. и е предаден на 
съхранение във Военноисторическия музей. Той 
става част от новия Паметник на Незнайния воин, 
открит на 22 септември 1981 г. пред южната стра-
на на църквата „Св. София“.  Негови автори са арх. 
Никола Николов и скулпторът Любен Димитров. 
Лъвът, гледащ на изток, е на каменен постамент, а 
зад него има Вечен огън и каменна плоча с бронзови 
лаврови венци и изписан текст от „Новото гробище 
на Сливница“ на Иван Вазов: „Българийо, за тебе те 
умряха, една бе ти достойна зарад тях и те за теб до-
стойни, майко, бяха!“. В гробница под паметника са 
положени пет каменни урни с тленни останки от ва-
жни исторически места, както и пръст от районите 
на Старозагорското сражение и Шипченската битка. 

Предсмъртното желание на Иван Вазов е да 
бъде погребан на място, от което да „вижда“ лю-
бимата си Витоша, а надгробният му паметник да е 
витошка морена. Избраното място е зад източната 
страна на църквата „Св. София“. На петата годиш-
нина от смъртта на поета е поставена 10-тонна мо-
рена, висока 2.5 м и широка 1.5 м. За докарването 
й до София е сключен договор с потомствения ка Паметник на Незнайния воин

Monument to the Unknown Warrior
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менар Стоян Петров (Стое) от с. Владая, запазен от 
д-р Анна Вазова. Изискването е било камъкът да 
се достави в неговия „естествен вид“ и цялост, без 
откъртвания. 

Колата с морената, теглена от три двойки биво-
ли, пътува 18 дни от планината до София. Над нея 
на върлина се вее националното знаме. Софиянци 
чакат колата в началото на Княжевското шосе и 
я придружават до църквата „Св. София“, където 
процесията е посрещната с цветя, музика и „Ура!“. 
Морената е положена върху циментова плоча, 
за да не потъне в земята. Върху нея са изсечени 
кръст, името Иван Вазов и годините на живота 
му: 1850 – 1921 г.

През 1956 г. от другата страна на църквата „Св. 
София“ е поставен паметник на Иван Вазов на 
скулптора Иван Блажев.

tary stonemason Stoyan Petrov (Stoe) from the village 
of Vladaya, preserved by Dr Anna Vazova. The require-
ment was that the stone had to be delivered in its “nat-
ural form” and integrity, without damages.

The cart with the moraine, pulled by three pairs of 
buffaloes, travelled 18 days from the mountain to Sofia 
with the national flag flying above it on a staff. Sofi-
ans waited for the cart at the beginning of Knyajevsko 
shose and accompanied it through the streets to Saint 
Sofia Church, where the procession was greeted with 
flowers, music and “Hurrah!”. The moraine was laid on 
a cement slab not to sink into the ground. A cross, the 
name Ivan Vazov and the years of his life: 1850 – 1921, 
were cut on it.

In 1956, on the other side of St. Sofia Church, a 
monument to Ivan Vazov by the sculptor Ivan Blazhev 
was placed.

Паметник на Иван Вазов
The Monument to Ivan Vazov

Гробът на Иван Вазов
The grave of Ivan Vazov
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И днес като важна част от благоустрояването на 
столицата е нейната скулптурна украса. Продъл-
жава традицията в центъра на града да се издигат 
паметници на исторически личности, на видни об-
щественици, на културни дейци. Техни автори са 
изявени български скулптори – Васка Емануилова, 
Крум Дамянов, Любомир Далчев, Любен Дими-
тров, Георги Чапкънов и др. Красиви скулптурни 
фигури създават неповторима артистична атмос-
фера в столичните паркове, градини и площади.  

МУЗЕИ

Регионалният исторически музей – София 
се намира в една от най-емблематичните сгради в 
центъра на София – Централната минерална баня. 
В антична Сердика тук е имало римски терми, ве-
кове по-късно на тяхно място е изградена турска 
баня. След Освобождението Общината взема ре

Today, the sculptural decoration is an important 
part of the beautification and development of the cap-
ital. The tradition of erecting monuments to histor-
ical personalities, famous public people, and cultural 
figures continues in the city centre. Their authors are 
prominent Bulgarian sculptors – Vaska Emanuilova, 
Krum Damyanov, Lyubomir Dalchev, Lyuben Dim-
itrov, Georgi Chapkanov and others. Beautiful sculp-
tures create a unique artistic atmosphere in the parks, 
gardens and squares of the city.

MUSEUMS

The Regional History Museum – Sofia is housed in 
one of the most iconic buildings in the centre of Sofia 
– the Central Mineral Bath. There were Roman ther-
mae here in the time of ancient Serdica, centuries later 
a Turkish bath was built in their place. After the Liber-
ation, the Municipality decided to reconstruct it and 

 Централната минерална баня, днес – Регионален исторически музей – София
 The Central Mineral Bath, today – Regional History Museum – Sofia
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шение тя да бъде реконструирана и през 1889 г. 
обявява международен конкурс за нова минерал-
на баня с хотел, спечелен от австрийския архитект 
Емил фон Фьорстер. Строежът на хотела започва, 
но е спрян четири години по-късно заради липса 
на средства. Следват още два неуспешни конкурса 
до 1904 г., когато Общината възлага разработва-
нето на идейния проект на архитектите Фpидpиx 
Гpюнaнгep и Петко Момчилов, който заедно с арх. 
Йордан Миланов, ръководи впоследствие строежа. 
Поетапно са завършени малката баня (1908 г.), го-
лямата с два плувни басейна, семейни вани и рим-
ски бани (1913 г.) и водолечебен институт (1914). 
Богатата фасадна сецесионова декорация е по про-
ект на Харалампи Тачев, а изпълнението е дело на 
Георги Киселинчев и проф. Стефан Димитров.

Бомбардировките през 1944 г. разрушават напъл-
но малката баня и частично голямата, която е рес-

in 1889 announced an international competition for a 
new mineral bath with a hotel, won by the Austrian ar-
chitect Emil von Förster. The construction of the hotel 
began but was halted four years later due to the lack of 
funds. Two more unsuccessful competitions followed 
until 1904, when the Municipality assigned the con-
ceptual project to the architects Friedrich Grünanger 
and Petko Momchilov, who later supervised the con-
struction together with arch. Yordan Milanov. The 
different buildings in the complex were completed in 
stages – the smaller bath house (1908), the larger one 
with two swimming pools, family baths and Roman 
baths (1913), and a hydrotherapy institute (1914). 
The rich Secession facade decoration was designed by 
Haralampi Tachev and executed by Georgi Kiselinchev 
and Prof. Stefan Dimitrov.

The bombing in 1944 fully destroyed the smaller 
bath house was and partially the larger one, which was 

Античен комплекс „Сердика“ – Зона ІІ
Serdica Ancient Complex – Zone II

Античен комплекс „Сердика“ – Зона І
Serdica Ancient Complex – Zone I
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таврирана след войната. Банята спира работа през 
1986 г., а след 1989 г. е изоставена. В средата на 90-те 
години започва ремонт на сградата и през 2015 г. там 
е настанен Музеят за история на София, по-късно 
преименуван на Регионален исторически музей – Со-
фия. Постоянната му експозиция обхваща период от 
над осем хиляди години –  от неолита до 40-те годи-
ни на ХХ в. Музеят има няколко филиала, сред кои-
то Античния културно-комуникационен комплекс 
„Сердика“, Археологическото ниво на базилика „Св. 
София“, Гробницата на княз Александър I Батенберг.

Античният културно-комуникационен ком-
плекс „Сердика“ включва две зони. Едната е под пл. 
„Независимост“ (т.нар. Ларго), която е оформена в 
място за културни събития. Там са експонирани 
археологическите находки от Улпия Сердика. Пе-
шеходците могат да минат по едната от двете глав-
ни улици на античния град – decumanus maximus, 
свързваща Източната порта в крепостната стена (в 
подлеза пред бившия Партиен дом) със Западната 
порта (в близост до статуята на Света София и ка-
толическата катедрала „Св. Йосиф“) и да разгледат 
откритите там руини на сгради, търговски поме-
щения и други паметници.

Втората зона е под бул. „Княгиня Мария Луиза“ 
пред Централния универсален магазин, където са 
експонирани археологическите останки, разкрити 
през 2010 – 2012 г. при реконструкцията на цен-
тралната градска част и строежа на втората линия 
на метрото. Комплексът включва шест улици, две 
раннохристиянски базилики, терми и пет сгради с 
жилищни и производствено-търговски функции. 
Запазени са части от канализацията, водопровода 
и подовото отопление  на жилищата.

restored after the war. The Bath ceased to function in 
1986 and after 1989 was abandoned. In the mid-1990s, 
its renovation began, and in 2015, the Museum of the 
History of Sofia was housed there, later renamed as Re-
gional History Museum – Sofia. Its permanent exhibi-
tion covers a period of more than eight thousand years 
– from the Neolithic to the 1940s. The museum has 
several subsidiaries among which the Ancient Cultural 
and Communication Complex of Serdica, the Archae-
ological Level of St Sofia Basilica, the Tomb of Knyaz 
Alexander I of Battenberg and others.

The Serdica Ancient Cultural and Communicative 
complex includes two zones. The first is under Nezavi-
simost Square (the so called Largo). The area under the 
square has been turned into a place for cultural events, 
where the archaeological finds from Ulpia Serdica are 
exhibited. Pedestrians can walk along one of the two 
main streets of the ancient city, the decumanus maxi-
mus, connecting the Eastern Gate in the fortress wall 
(in the underpass in front of the former Party House) 
with the Western Gate (near the statue of Saint Sofia 
and Saint Joseph Catholic Cathedral), and explore the 
buildings, commercial premises and other monuments 
found on the site.

The second zone is under Knyaginya Maria Luiza 
Blvd, in front of the Central Department Store, where 
the archaeological remains discovered in 2010 – 2012 
during the reconstruction of the central part of the city 
and the building of the second metro line are exhibited. 
The complex includes six streets, two early Christian 
basilicas, thermal baths and five buildings with res-
idential and commercial functions. Parts of the sew-
age system, water supply and underfloor heating of the 
houses have been preserved.
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През 2012 – 2013 г. под ръководството на арх. Ва-
сил Китов на археологическото ниво под църквата 
„Св. София“ е изграден музей, където са експонира-
ни откритите там около 50 гробни съоръжения от 
ІІІ – V в. и останки от три раннохристиянски църкви.

Националният археологически институт с му-
зей се помещава в сградата на бившата Буюк джамия 
(Голямата джамия), построена между 1451 и 1494 г. 
По време на Руско-турската война 1877 – 1878 г. тя е 
превърната в болница. След Освобождението тук са 
настанени последователно Държавната печатница 
(1879 г.), Народната библиотека (1880 г.) и Народни-
ят (археологически) музей (1892 г.), отворен за по-
сетители от 1905 г. Основоположникът на българ-
ската археология проф. Богдан Филов  работи там 
като уредник и директор (1910 – 1920 г.). От 1921 г. 
ръководи основания от него Археологическия нау-
чен институт, който също се помещава в сградата. 

In 2012 – 2013, under the guidance of arch. Vas-
il Kitov a museum at the archaeological level of the 
church was built, where about 50 burial facilities from 
the 3rd – 5th centuries and remains of 3 early Christian 
churches found below the basilica are exhibited.

The National Archaeological Institute with Mu-
seum is housed in the building of the former Buyuk 
Mosque (the Great Mosque) built between 1451 and 
1494. During the Russo-Turkish War of 1877 – 1878, 
it was turned into a hospital. After the Liberation, sev-
eral institutions were housed there – the State Print-
ing House (1879), the National Library (1880) and the 
National (Archaeological) Museum (1892), opened to 
visitors in 1905. The founder of Bulgarian archaeolo-
gy Prof. Bogdan Filov worked there first as a curator 
and then its director (1910 – 1920). In 1921 he headed 
the Archaeological Scientific Institute, also housed in 
the building. The name of the prominent numismatist 

Археологическо ниво на църквата „Св. София“
Archaeological level of Saint Sofia Church

Национален археологически институт с музей
National Archaeological Institute with Museum 
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С развитието на музея е свързано и името на ви-
дния нумизмат Никола Мушмов. Започва работа 
там като секретар-счетоводител до 1918 г., когато е 
назначен от Богдан Филов като уредник на Нумиз-
матичния отдел, а от 1928 г. до 1931 г. е директор на 
музея. Трудът му „Античните монети на Балканския 
полуостров и на българските царе“ от 1912 г. днес 
е библиографска рядкост. За да го издаде, Мушмов 
ипотекира своя дом, но никога не успява да си върне 
инвестицията заради хиперинфлацията от войните. 

През 1940 г. част от музейните сбирки се поме-
щават в две от крилата на новопостроената На-
родна банка, свързани с бившата джамия. При 
англо-американските бомбардировки през 1944 г., 
част от старата сграда е поразена и отваря врати 
чак през 1948 г., когато институтът и музеят се сли-
ват в Национален археологически институт с му-
зей като част от структурата на Българската ака-
демия на науките. Чак през 1993 г. започва пълен 
ремонт на сградата, приключил през 2005 г.

През 1906 г. по предложение на тогавашния ми-
нистър на народното просвещение проф. Иван Шиш-
манов от създадения през 1892 г. Народен музей се 
отделя като самостоятелен Народен етнографски му-
зей в София. Първи негов директор е видният етног-
раф Димитър Маринов. Претърпял редица преобра-
зувания през годините, днес Етнографският музей 
е част от Института за етнология и фолклористика 
към Българската академия на науките. Той разполага 
с постоянна изложба и притежава богати колекции 
от предмети, свързани с бита и поминъка на бълга-
рина през вековете. От 1953 г. се намира заедно със 
създадената през 1948 г. Национална художествена 
галерия в сградата на бившия Царски дворец. 

Nikola Mushmov is also connected with the history of 
the Museum. He started work there as a secretary-ac-
countant until 1918, when he was appointed by Bog-
dan Filov as curator of the Numismatic Department, 
and from 1928 to 1931 he became director of the Muse-
um. His work The Ancient Coins of the Balkan Peninsu-
la and the Coins of the Bulgarian Monarchs from 1912 
is today a bibliographic rarity. To publish it, Mushmov 
mortgaged his home, but was never able to recoup his 
investment due to the hyperinflation from the wars.

In 1940, part of the Museum collections were 
housed in two of the wings of the newly built Nation-
al Bank, which were connected to the former mosque. 
During the Anglo-American bombings in 1944, part 
of the old building was damaged and did not open its 
doors until 1948. The same year, the Institute and the 
Museum merged into the National Archaeological In-
stitute with a Museum as part of the Bulgarian Acad-
emy of Sciences. In 1993 that a complete renovation of 
the building began and completed in 2005.

In 1906, at the suggestion of the then Minister of 
Public Education, Prof. Ivan Shishmanov, the Nation-
al Museum, established in 1892, was separated as an 
independent National Ethnographic Museum in Sofia. 
Its first director was the eminent ethnographer Dimitar 
Marinov. Having undergone a number of transforma-
tions over the years, today the Ethnographic Muse-
um is part of the Institute of Ethnology and Folklore 
Studies at the Bulgarian Academy of Sciences. It has a 
permanent exhibition and a rich collection of objects 
related to the life and livelihood of Bulgarians over the 
centuries. Since 1953, it has been located together with 
the National Art Gallery, established in 1948, in the 
building of the former Royal Palace.
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На мястото на Двореца е имало стар конак, опо-
жарен през 1816 г. Чак през 1873 г. е построен нов 
със затвор и подземни тунели до Челеби джамия, 
къщата на пашата, хана на мястото на стария хотел 
„България“. Сградата е използвана за кратко като 
болница по време на Руско-турската освободителна 
война (1877 – 1878 г.), а след Освобождението и обя-
вяването на София за столица на Княжество Бълга-
рия е определена за резиденция на княз Батенберг. 
През 1880 – 1882 г. той възлага на виенския арх. Вик-
тор Румпелмайер да извърши цялостно преустрой-
ство на сградата, за да стане пригодна за дворец. От 
конака са запазени само каменните основи и част от 
фасадата. Построена е представителна част – призе-
мен административен етаж и над него бални зали. 
На втория етап през 1894 – 1896 г. при княз Ферди-
нанд под ръководството на арх. Фридрих Грюнангер 
и скулптора Андреас Грайс е изградена жилищна 

On the site of the Palace there had been an old ko-
nak (the residence of the Ottoman governor), which 
had burned down in 1816. In 1873, a new konak with a 
prison and underground tunnels leading to the Celebi 
Mosque, the Pasha’s House, the inn on the site of the 
old Bulgaria Hotel. The building was used as a hospital 
during the Russo-Turkish War (1877 – 1878), and af-
ter the Liberation and the proclamation of Sofia as the 
capital of Bulgaria, it was designated as the residence 
of Knyaz Battenberg. In 1880 – 1882, he commissioned 
the Viennese arch. Victor Rumpelmeyer to completely 
remodel the building to make it fit for a palace. Only 
the stone foundations and part of the façade were pre-
served from the konak. At this stage, the representative 
part was built – an administrative ground floor and 
above it – ballrooms. At the second stage, in 1894 – 
1896, under Knyaz Ferdinand, the residential part was 
built under the direction of arch. Friedrich Grünanger 

Двореца, днес Национална галерия и Етнографски музей
The Palace, today the National Gallery and Ethnographic Museum
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част. С красивата си архитектура и интериор дворе-
цът е бил най-впечатляващата сграда в София. След 
премахването на монархията през 1946 г. в него е се-
далището на Министерския съвет. Днес в сградата 
на Двореца се намират залите за временни изложби 
на Националната галерия. Тя има няколко фили-
ала – галерии и къщи музеи на известни български 
художници.

Националният природонаучен музей при 
Българската академия на науките е най-старият и 
най-богатият сред природонаучните музеи на Бал-
канския полуостров. Създаден е през 1889 г. като 
Княжески естественоисторически музей и е съх-
ранявал личните колекции на княз Фердинанд от 
птици, бозайници и пеперуди. Първата експози-
ция е разположена в 14 зали в стара сграда на се-
гашното място на музея и е открита за посещение 
през 1907 г. Тогава е издаден и първият пълен ка-
талог на колекциите, включващи няколко хиляди 
експоната. Между 1914 г. и 1947 г. музеят става мо-
дерен център на зоологията и ботаниката в Бъл-
гария и основна част от Царските природонаучни 
институти. През 1944 г. сградата е взривена при ан-
гло-американските бомбардировки, но колекциите 
са спасени, защото са евакуирани преди това. След 
войната е построена сегашната сграда – единствена-
та в София, проектирана специално за музей. През 
1947 г. музеят става част от Българската академия 
на науките, а колекциите му дават началото на Зо-
ологическия, Ботаническия и Геологическия ин-
ститути. През 1948 г. музеят отваря отново врати, 
преименуван в Природонаучен музей. След труден 
период през 60-те години и дори затварянето му за 
посетители, през 1974 г. той става самостоятелно 

and the sculptor Andreas Greiss. With its beautiful 
architecture and interior, the palace was the most im-
pressive building in Sofia. After the abolition of the 
monarchy in 1946, it housed the Council of Ministers. 
Today, the building of the Palace houses the temporary 
exhibition halls of the National Gallery. It has several 
branches – galleries and house museums of eminent 
Bulgarian artists.

The National Museum of Natural History at 
the Bulgarian Academy of Sciences is the oldest and 
the richest among natural history museums on the 
Balkan Peninsula. It was established in 1889 as the 
Museum of Natural History of Knyaz Ferdinand and 
housed his personal collections of birds, mammals 
and butterflies. The first exposition was presented 
in 14 halls in an old building on the current site of 
the Museum and was opened to visitors in 1907. At 
that time the first complete catalogue of the collec-
tions, including several thousand exhibits, was is-
sued. Between 1914 and 1947, the Museum became 
a modern centre of zoology and botany in Bulgaria 
and the main part of the Royal Natural Science In-
stitutes. In 1944, the building was destroyed in the 
Anglo-American bombing raids, but the collections 
were saved because they had been evacuated before-
hand. After the war, the current building was con-
structed – it is in fact the only one in Sofia designed 
specifically for a museum. In 1947, the museum 
became part of the Bulgarian Academy of Scienc-
es, and based on its collections were established the 
Zoological, Botanical and Geological Institutes. In 
1948, the Museum reopened its doors, renamed as 
Natural History Museum. After a difficult period 
in the 1960s, when it was even closed to visitors, in 
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научно звено с национален статут при Българската 
академия на науките и постепенно възвръща свои-
те позиции като съвременен музей и център на на-
учноизследователска дейност. 

През втората половина на ХХ в. са създадени ре-
дица музеи, представящи историята и културата по 
нашите земи,  както и достиженията на науката. Му-
зеят по палеонтология и историческа геология се 
намира в подкуполното пространство на северното 
крило на Софийския университет. Създаден е през 
1965 г. по инициатива на проф. Георги Златарски с 
образци на фосили, събирани от негови студенти. 
Има две отделни експозиции – по палеонтология и 
историческа геология. Безспорно един от най-ва-
жните и значими музеи, създадени през този пери-
од, е Националният исторически музей. Учреден 
е през 1973 г., но първата му експозиция е предста-
вена през 1984 г. в сградата на Съдебната палата в 

1974 it became an independent scientific unit with 
national status at the Bulgarian Academy of Sciences 
and gradually regained its position as a modern mu-
seum and centre of scientific research.

In the second half of the 20th century, a number of 
museums were established, which present the history 
and culture of our lands, as well as the achievements 
of science. The Museum of Palaeontology and His-
torical Geology is located in the under-dome space of 
the Northern Wing of Sofia University. It was created in 
1965 on the initiative of Prof. Georgi Zlatarski with fos-
sil samples collected by his students. It has two separate 
expositions – on palaeontology and historical geology. 
Undoubtedly one of the most important and significant 
museums created during this period is the National 
Museum of History. It was established in 1973, but its 
first exhibition was presented in 1984 in the building of 
the Courthouse in Sofia in honour of the 1300th anni-

Национален природонаучен музей 
National Museum of Natural History

Квадрат 500, филиал на Националната галерия
Kvadrat 500, a branch of the National Gallery
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София в чест на 1300-годишнината от създаването 
на българската държава. От 2000 г. се намира в Дом 
№ 1 в държавната резиденция Бояна. Експозициите 
му представят историята и културата по българ-
ските земи от началото на VІ хилядолетие пр.н.е. до  
днес. Инициативата и концепцията за създаването 
на Национален музей „Земята и хората“ е на доц. 
д-р Михаил Малеев – пръв негов директор от 1986 
до 2012 г., дарил сбирката си от 15 000 образци на 
уникални и редки минерали от цял свят. Средства-
та за създаването на музея и музейните експонати 
са изцяло дарения. Музеят се помещава в сградата 
на Софийския арсенал на бул. „Черни връх. 

БОТАНИЧЕСКА ГРАДИНА

През 1882 г. по идея на княз Александър Батен-
берг градският градинар Карл Бец създава на мяс-
тото на днешната Княжеска градина зеленчукова и 
овощна градина и 4 павилиона за цветя. През 1887 
г. княз Фердинанд кани градския градинар на Пло-
вдив Люсиен Шевалас, който поставя началото на 
бъдещата ботаническа градина. Там австриецът 
Йохан Келерер изгражда през 1896 г. първия алпи-
неум на Балканския полуостров с няколко хиляди 
редки вида. През 1947 г. Ботаническият отдел към 
Царските природонаучни институти се обединява 
със Софийската царска ботаническа градина и ста-
ва част от Института по ботаника на Българската 
академия на науките. По-късно градината е пре-
мествана два пъти заради строежа на Паметника 
на Съветската армия и от 1969 г. се намира в подно-
жието на Витоша. От 1993 г. Ботаническата градина 
е самостоятелно звено при Българската академия 
на науките, а от 1998 г. е отворена за посетители.

versary of the establishment of the Bulgarian state. Since 
2000, it has been located in House No. 1 in Boyana State 
Residence. The expositions present the history and cul-
ture of the Bulgarian lands from the beginning of the 
6th millennium BC till present days. The initiative and 
concept for the creation of the Earth and Man National 
Museum belongs to Assoc. Prof. Dr Mihail Maleev – its 
first director from 1986 to 2012, who donated his per-
sonal collection of 15,000 samples of unique and rare 
minerals from all over the world. The funds raised for 
the creation of the museum and the exhibits were en-
tirely donated. The museum is housed in the building 
of the Sofia Arsenal on Cherni Vrah Blvd.

BOTANICAL GARDEN

In 1882, on the initiative of Knyaz Alexander of 
Battenberg, the city gardener Karl Betz created a veg-
etable and fruit garden and 4 flower pavilions on the 
site of today’s Knyazheska Garden. In 1887, Knyaz 
Ferdinand invited the city gardener of Plovdiv, Luc-
ien Chevalas, who started the future botanical garden. 
There, the Austrian Johann Kellerer built in 1896 the 
first rock garden on the Balkan Peninsula with sever-
al thousand rare species. In 1947, the Botanical De-
partment of the Royal Institutes of Natural Sciences 
merged with Sofia Royal Botanical Garden and be-
came part of the Institute of Botany of the Bulgarian 
Academy of Sciences. Subsequently, the garden was 
moved twice due to the construction of the Monu-
ment to the Soviet Army and since 1969 it has been 
situated at the foot of Vitosha. Since 1993, the Bo-
tanical Garden has been an independent unit of the 
Bulgarian Academy of Sciences, and since 1998 it has 
been open to visitors.
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ЗООЛОГИЧЕСКА ГРАДИНА

Софийската зоологическата градина е най-старата 
и най-голямата на Балканския полуостров. Началото 
й е поставено от княз Фердинанд през 1888 г. с пър-
вата експозиция на черен лешояд в двора на двореца. 
Следват фазани, елен, двойка кафяви мечки. Пора-
ди ограниченото място през 1891 г. тя е преместена 
до Ботаническата градина. Обитателите започват да 
се увеличават – през 1892 г. са закупени два лъва, а 
през 1894 г. е изграден басейн за розовите пеликани. 
Построена е солидна сграда за хищниците и куполо-
видна клетка за едрите грабливи птици. За зоопарка 
обаче настъпват трудни години през Втората светов-
на война. При бомбардировките през 1944 г. гледа-
чите дори обикалят из улиците, за да събират уби-
ти волове и коне за изхранване на хищниците. След 
войната броят на животните постепенно нараства 
и се взема решение зоологическата градина да бъде 
преместена. През 1966 г. е изготвен идеен проект от 
архитектите Радославов и Илиев. Строежът е на три 
етапа и трае до 1983 г. През 1984 г. животните са пре-
местени в новия зоопарк в Горни Лозенец до Витоша. 
Той заема площ от 350 декара и днес се населява от 
237 вида животни, птици, земноводни и риби, 29 от 
които са застрашени видове.  

ПАРКОВЕ И ГРАДИНИ

След обявяването на Независимостта на Бълга-
рия през 1908 г. цар Фердинанд планира да построи 
нов дворец на целия парцел с Ботаническата и Зо-
ологическата градина. През 1912 – 1914 г. е обявен 
международен конкурс, спечелен от арх. Никола 
Лазаров. Войните обаче осуетяват тези планове. 

ZOOLOGICAL GARDEN

Sofia Zoological Garden is the oldest and the larg-
est on the Balkan Peninsula. It was started by Knyaz 
Ferdinand in 1888 with the first exhibit of a black vul-
ture in the courtyard of the palace. It was followed by 
pheasants, a deer, a pair of brown bears. Due to the 
limited space in the courtyard it was moved next to the 
Botanical Garden in 1891. The number of the inhab-
itants gradually increased – two lions were purchased 
in 1892, and a pool was built for the pink pelicans in 
1894. A solid building for the predators and a domed 
cage for the large birds of prey were built. During 
the Second World War, however, difficult times came 
for the zoo. During the bombing raids in 1944, the 
zookeepers even roamed the streets to collect killed 
oxen and horses to feed the predators. The number 
of animals increased after the war and it was decided 
to relocate the zoo. In 1966 a conceptual design was 
prepared by the architects Radoslavov and Iliev. The 
construction of new zoo was accomplished in three 
stages and lasted until 1983. In 1984, the animals were 
moved to the new zoo in Gorni Lozenets near Vitos-
ha. It occupies an area of 350 decares and today is in-
habited by 237 species of animals, birds, amphibians 
and fish, 29 of which are endangered species.

PARKS AND GARDENS

After the declaration of Bulgarian Independence in 
1908, Tsar Ferdinand planned to build a new palace 
on the entire plot with the Botanical and Zoological 
Gardens. In 1912 – 1914, an international competi-
tion was announced, won by arch. Nikola Lazarov. 
However, the wars thwart these plans.
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През 1930 г. по повод сватбата на цар Борис 
III с Йоана Савойска царското семейство дарява 
парцела на Столична община. С техни средства 
през 1936 г. е изградена детска градина на открито 
по проект на архитектите Любен Нейков и Тотю 
Горанов. Там са допускани да играят само деца 
без възрастни придружители, а за тях се грижат 
учители и медицински лица. Запазени са алпине-
умът и цветният кът. В градината освен цветя са 
засадени и редки дървета и храсти от Мала Азия, 
Кавказ, Пирин, Рила и Родопите. Изградени са ла-
биринт, басейн, летен театър за 600 деца, където 
се представят развлекателни програми и концер-
ти. Има множество въртележки и люлки, кътове 
за игра с пясъчници, катерушки и дори истински 
самолет, танк и парен локомотив. В павилиона за 
закуски се предлагат бонбони, вафли, шоколади и 
сладолед.  

In 1930, on the occasion of the wedding of Tsar Boris 
III with Joanna of Savoy, the royal family donated the 
plot to Sofia Municipality. With their funds, an open air 
kindergarten designed by the architects Lyuben Neyk-
ov and Totyu Goranov was built in 1936. Only unac-
companied children were allowed to play there. They 
were looked after by teachers and medical personnel. 
The rock garden and the flower corner were preserved. 
In addition to flowers, rare trees and shrubs from Asia 
Minor, the Caucasus, Pirin, Rila and the Rhodopes 
were also planted in the garden. A labyrinth and a 
swimming pool were built as well as a summer theatre 
for 600 children, where entertaining programmes and 
concerts were presented. There were many merry-go-
rounds and swings, different playgrounds with sand-
boxes, climbing frames and even a real plane, tank and 
a steam locomotive. Candy, waffles, chocolates, and ice 
cream were sold at the food kiosk.

Княжеската градина
Knyazeska Garden

Барелеф на Борис ІІІ в Борисовата градина
Bas-relief of Boris III in Borisova Garden
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През 1954 г. в градината е издигнат паметник на 
Съветската армия и оттогава е известна като „гра-
дината на (паметника на) Съветската армия“. През 
2011 г. Столичният общински съвет взема решение 
да възвърне историческото име на градината – Кня-
жеска. Паметникът е демонтиран през 2023 г.

София днес е една от най-зелените столици в 
Европа с множество красиви паркове и градини – 
Борисовата градина, Западния, Южния и Северния 
парк, Градската градина пред Народния театър, 
парка „Заимов”, Докторската градина, градинките 
пред Кристал (несъществуващо днес кафене) и зад 
Националния дворец на културата, парка в двора 
на Военната академия и още много други зелени 
кътчета в столицата, където хората могат да се на-
сладят на досега с природата. От 2011 г. в София по 
инициатива на кмета Йорданка Фандъкова започ-
ва  осъществяването на Програма „Зелена София“, 
чиято цел е да се подобри състоянието на паркове-
те и градините и тяхното оборудване, както и да се 
насърчи включването на гражданите в благоустро-
яване на зелените площи на София. 

УЧЕБНИ ЗАВЕДЕНИЯ

Началото на висшето образование в България е 
поставено на 1 октомври 1888 г. с откриването на 
Висш педагогически курс към Софийската държав-
на класическа гимназия с 43 студенти мъже. Има 
едно отделение – Историко-филологическо, в кое-
то се изучават три дисциплини: история, славян-
ска филология и философия с педагогика. Курсът е 
преобразуван във Висше училище през 1889 г., а от 
1904 г. с указ е преименуван в Български универси-
тет „Братя Евлогий и Христо Георгиеви от Карлово“. 

In 1954, a monument to the Soviet Army was erect-
ed in the garden, and since then it has been known as 
the “Garden of the (Monument to the) Soviet Army”. 
In 2011, Sofia Municipal Council decided to restore the 
historical name of the Garden – Knyazheska. The mon-
ument was dismantled in 2023.

Today, Sofia is one of the greenest capitals in Eu-
rope with numerous beautiful parks and gardens – 
Borisova Garden, the West, South and North Parks, 
the City Garden in front of the National Theatre, the 
Zaimov Park, the Doctor’s Garden, the gardens in 
front of Crystal (a non-existent cafe today) and be-
hind the National Palace of Culture, the park in the 
courtyard of the Military Academy and many other 
green corners in the capital, where people can enjoy 
the contact with nature. Since 2011, on the initiative 
of Mayor Yordanka Fandakova, the Green Sofia Pro-
gramme has been implemented in Sofia aimed at im-
proving the condition of parks and gardens and their 
equipment, as well as encouraging the involvement of 
citizens in better gardening and  landscaping of Sofia’s 
green spaces.

EDUCATIONAL INSTITUTIONS 

The beginning of higher education in Bulgaria was 
set on October 1, 1888, when the Higher Pedagogical 
Course was opened at the State Classical High School 
of Sofia with 43 male students. Three disciplines were 
taught in the only Department of History and Philol-
ogy – history, Slavic philology and philosophy with 
pedagogy. In the beginning of 1889, the Course was 
transformed into a Higher School, which was renamed 
as Bulgarian University “The Georgiev Brothers Ev-
logii and Hristo from Karlovo” by decree in 1904. The 
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Факултетите вече са три: Историко-филологически, 
Физико-математически и Юридически. До 1923 г. 
са открити още четири нови – Медицински, Агро-
номо-лесовъден, Богословски, Ветеринарномеди-
цински. В началото на 1935 г. университетът офи-
циално приема името на своя патрон св. Климент 
Охридски. В периода 1947 – 1952 г. някои факулте-
ти и институти са отделени в самостоятелни висши 
училища като Медицинската академия, Ветеринар-
номедицинския институт, Селскостопанската ака-
демия, а други стават част от Българската академия 
на науките. Днес Софийският университет „Св. 
Климент Охридски“ е най-голямото висше учили-
ще в страната с 16 факултета, 3 департамента и над 
22 000 студенти.

Сградата на Ректората на най-старото висше учи-
лище в България е построена благодарение на ще-
дрото дарение на братята търговци и банкери Евлоги 

faculties were already three: of History and Philology, 
of Physics and Mathematics and of Law. By 1923, four 
new faculties were opened – of Medicine, of Agronomy 
and Forestry, of Theology and of Veterinary Medicine. 
In the beginning of 1935, Sofia University officially 
adopted the name of its patron, St Kliment Ohridski. 
In the period 1947 – 1952 some of the faculties and 
institutes were separated and transformed into inde-
pendent higher schools, such as the Medical Acade-
my, the Veterinary Medical Institute, the Agricultural 
Academy, while others became part of the Bulgarian 
Academy of Sciences. Today, Sofia University “St Kli-
ment Ohridski” is the biggest higher school in Bul-
garia with 16 faculties, 3 departments and over 22,000 
students.

The Rectorate building of the oldest higher educa-
tion institution in Bulgaria was built thanks to the gen-
erous donation of the brothers merchants and bankers 

Ректоратът на СУ „Св. Климент Охридски“ 
The Rectorate  Building of Sofia University „St Kliment Ohrdiski“
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и Христо Георгиеви от Карлово. Още приживе, през 
1896 г. Евлоги Георгиев закупува парцел от близо 10 
500 кв. м, който дарява с 800 000 лв. за сграда на вече 
учреденото Висше училище в София. Година по-къс-
но той умира и в завещанието си, като посочва и за-
слугите на по-рано починалия си брат, оставя 6 млн. 
лв. от цялото си състояние и с дохода от тях да се ос-
нове и поддържа висше училище, в което да се препо-
дават предмети „преимуществено от положителните 
науки с приложение към индустрията“. 

За универсален наследник и изпълнител на заве-
щанието е определен Иван Евстратиев Гешов, кой-

Evlogi and Hristo Georgievi from Karlovo. During his 
lifetime, Evlogi Georgiev purchased in 1896 a plot of 
nearly 10,500 square meters, which he donated with 
800,000 levs for a building of the already established 
Higher School in Sofia. A year later he passed away 
and in his will, also mentioning the merits of his earlier 
deceased brother, he left 6 million levs from his entire 
fortune and with the income from them to be found-
ed and maintained a higher school teaching subjects of 
“predominantly positive sciences applied to industry”.

Ivan Evstratiev Geshov, who was designated as 
the universal heir and executor of the will, became 
the driving force behind the construction of the new 
university building, Despite the disputes over the tes-
tament concerning the interpretation of the donor’s 
will that lasted until 1911, in which several govern-
ments and National Assemblies intervened, as early 
as 1906, a competition for a conceptual design was 
announced, won by the French arch. Jean Breasson. 
It envisaged the construction of a complex of eight 
buildings on the plot covering the current site of the 
university, the former royal manège, where the Na-
tional Library was built later, and the Doctor’s Gar-
den. However, the construction plans were never fi-
nalised, and due to the difficult years after the First 
World War and the national catastrophe, the project 
was no longer feasible. Therefore, in 1920, the ephoria 
(trusteeship) “Evlogiy and Hristo Georgievi” assigned 
arch. Yordan Milanov to modify the plans and sub-
sequently supervise the construction, which began in 
1924. The new design is for one building with practi-
cal distribution of the premises and a large auditori-
um. The façade was also improved with monumental 
plastic. The seated bronze figures of the donors made 

Статуя на Евлоги Георгиев пред Софийския университет
The statue of Evlogi Georgiev in front of Sofia University
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то е движещата фигура за построяването на новата 
сграда на университета. Въпреки продължилите до 
1911 г. спорове по завещанието относно тълкува-
нието на волята на дарителя, в които се намесват ня-
колко правителства и Народни събрания, още през 
1906 г. е обявен конкурс за идеен проект, спечелен 
от френския арх. Жан Бреасон. В него се предвиж-
да изграждането на комплекс от осем сгради върху 
терена, заемащ сегашното място на университета, 
бившия царски манеж, където по-късно е постро-
ена Националната библиотека, и Докторската гра-
дина. Строителните планове обаче не са завършени 
докрай, а поради тежките години след Първата све-
товна война и националната катастрофа, проектът 
вече е неосъществим. Затова ефорията (настоятел-
ството) „Евлогий и Христо Георгиеви“ възлага през 
1920 г. на арх. Йордан Миланов да преработи пла-
новете и впоследствие да ръководи строежа, който 
започва през 1924 г. Новият проект е за една сграда 
с практично разпределение на помещенията и голя-
ма аудитория. Фасадата е подобрена с монументал-
на пластика. На парадното стълбище са поставени 
седящите бронзови фигури на дарителите, дело на 
Кирил Шиваров. Екип от скулпторите Михайло Па-
рашчук, Любен Димитров и Любомир Далчев, рабо-
ти по украсата. Сградата е тържествено осветена на 
16 декемврии1934 г.

Разширяването на сградата с две крила е по проект 
на арх. Любен Константинов. Южното е изградено 
от 1941 г. до 1952 г. Строежът на Северното започва 
през 1972 г. и продължава до 1985 г., когато сградата е 
окончателно завършена. Разрушените стъклописи по 
време на бомбардировките през 1943 – 1944 г. са въз-
становени от проф. Дечко Узунов през 1983 г. 

by Kiril Shivarov were placed on the main staircase. A 
team of sculptors including Mihailo Parashchuk, Ly-
uben Dimitrov and Lyubomir Dalchev worked on the 
decoration. The building was solemnly consecrated 
on December 16, 1934.

The enlargement of the building with two new wings 
was designed by arch. Lyuben Konstantinov. The South 
Wing was built between 1941 and 1952, and the North 
Wing – between 1972 and 1985, when the building was 
completed. The stained glass windows destroyed dur-
ing the bombing raids in 1944 were restored by Prof. 
Dechko Uzunov in 1983. 

Статуя на Христо Георгиев пред Софийския университет
The statue of Hristo Georgiev in front of Sofia University
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През 1934 г. е открита и сградата на Универси-
тетската библиотека, учредено едновременно с Ви-
сшето училище през 1888 г. В проекта на Бреасон е 
предвидена самостоятелна сграда за библиотека, но 
впоследствие е решено за тази цел да се приспособи 
последният етаж на Ректората. През 1931 г. с част от 
дарението на братята Георгиеви започва строежът 
на първата специализирана библиотечна сграда по 
проект на архитектите Иван Васильов и Димитър 
Цолов. Тя се отличава с оригинални архитектурни 
решения и уютен интериор, в който преобладава 
дървото. Двата лъва, които според първия проект 
на Бреасон е трябвало да бъдат пред Университе-
та, са поставени на входа като символ на силата на 
знанието. Днес Библиотеката на Софийския уни-
верситет е втората по големина в страната след На-
ционалната с фонд от 2,670 млн. книги, сред които 
ценни научни издания от ХІХ и ХХ век. 

In 1934, the building of the University Library was 
also opened. It was established at the same time as the 
Higher School in 1888. Breasson planned a separate 
building for a library, but subsequently it was decided 
to adapt the top floor of the Rectorate building for this 
purpose. In 1931, with part of the donation of the Geor-
giev brothers, the construction of the first specialised 
library building began. It was designed by the archi-
tects Ivan Vasilyov and Dimitar Tsolov and is distinc-
tive for its original architectural solutions with arched 
windows and a cosy interior dominated by wood. The 
two lions, which in Breasson’s first design had to be in 
front of the University, were placed at the entrance as a 
symbol of the power of knowledge. Today, the Library 
of Sofia University is the second largest in the country 
after the National Library. It has a fund of 2.670 million 
books including valuable scientific publications from 
the 19th and 20th centuries.

Библиотека на Софийския университет 
The Library of Sofia University

Национална художествена академия
National Academy of Arts
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В непосредствена близост срещу Ректората на 
Софийския университет и Националната библиоте-
ка се намира едно от най-старите висши училища в 
страната – Националната художествена академия. 
Инициатори за създаването му след Освобождение-
то са Константин Величков, Иван Мърквичка, Антон 
Митов и д-р Иван Шишманов. Държавното рисувал-
но училище е открито на 1 октомври 1896 г. То има 
два отдела – за художници и учители по рисуване и 
за рисувачи по художествените индустрии. Първите 
преподаватели са най-известните творци в България 
през този период – Иван Мърквичка, Антон Митов, 
Борис Шатц, Ярослав Вешин, Жеко Спиридонов, 
Петко Клисуров, Марин Василев, Иван Ангелов. 
През 1907 г. е завършена сградата на училището по 
проект на руския архитект Александър Смирнов. От 
1995 г. училището носи днешното си наименование.

Днес в София има 16 университета и над 300 
училища. Някои от тях се помещават в сгради, па-
метници на културата, построени през първите 
десетилетия на ХХ в. С въвеждането на задължи-
телно първоначално образование за всички след 
Освобождението, се увеличава броят на ученици-
те, което налага създаването на училища и строеж 
на нови сгради. Един от най-големите конкурси на 
Столичната община е от 1911 г. за построяването 
на 8 прогимназии, спечелен от архитектурното 
бюро на Георги Фингов, Димо Ничев и Никола 
Юруков. За  изключително кратък срок от година 
те не само трябва да проектират училищата, но и 
да осигурят договори за цялостното им обзавеж-
дане. Всички сгради са с характерните елементи 
на сецесиона – кули, еркери, огради и детайли с 
флорални мотиви. Макар че през годините са 

In close vicinity opposite the Rectorate building of 
Sofia University and the National Library is located 
one of the oldest higher schools in the country – the 
National Academy of Art. The initiators of its estab-
lishment after the Liberation were Konstantin Veli-
chkov, Ivan Mrkvichka, Anton Mitov and Dr. Ivan 
Shishmanov. The State Drawing School was opened on 
October 1, 1896. It had two departments – for artists 
and drawing teachers and for artists in the art indus-
tries. The first professors were the most famous artists 
in Bulgaria during this period – Ivan Mrkvička, Anton 
Mitov, Boris Shatz, Yaroslav Veshin, Zheko Spiridonov, 
Petko Klisurov, Marin Vasilev, Ivan Angelov. In 1907, 
its building, designed by the Russian architect Alexan-
der Smirnov, was completed. Over the years, the school 
has been transformed several times, and since 1995 it 
has had its current name.

Today, there are 16 universities and over 300 
schools in Sofia. Some of them are housed in build-
ings, monuments of culture, built in the first decades 
of the 20th century. With the introduction of com-
pulsory primary education for all after the Libera-
tion, the number of students increased, necessitating 
the  establishment of schools and the construction of 
new buildings. In 1911, the Municipality announced 
one of its biggest competitions for the construction 
of 8 lower secondary schools, which was won by the 
architectural office of Georgi Fingov, Dimo Nichev 
and Nikola Yurukov. Within an extremely short dead-
line of just one year they not only had to design the 
schools, but also secure contracts for the complete 
furnishing. All the buildings had the characteristic el-
ements of the Secession – towers, bay windows, fences 
and details with floral motifs. Despite some changes 
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направени промени по някои от тях, те все още 
впечатляват с външния си вид. Повечето и днес са 
училища – 6. ОУ „Граф Игнатиев“, 20. ОУ „Тодор 
Минков“, 38. ОУ „Васил Априлов“, 120. ОУ „Г. С. 
Раковски“, 46. ОУ „Константин Фотинов“, 48. ОУ 
„Йосиф Ковачев“, 134 СУ „Димчо Дебелянов“.

През 20-те години на ХХ в. прогимназиалното 
образование става безплатно и задължително, въ-
ведено е реалното образование, а професионалното 
е децентрализирано. Строят се реални и професио-
нални училища, които да отговорят на нарасналите 
нужди. Сред внушителните сгради от този период 
са тази на Софийската търговска гимназия от 1930 
г. по проект на арх. Михаил Пушкаров (днес Нацио-
нална финансово-стопанска гимназия), или на Пър-
ва софийска държавна девическа гимназия от 1933 г. 
по проект на арх. Мария Сапарева и арх. Мара Заха-
риева (днес 7. СУ „Св. Седмочисленици“). 

made to them over the years, their appearance is still 
impressive. Today, most of them today also house 
schools – 6th Graf Ignatiev, 20th Todor Minkov, 38th 
Vasil Aprilov, 120th G. S. Rakovski, 46th Konstantin 
Fotinov, 48th Yosif Kovachev, 134th Dimcho Debely-
anov. 

In the 1920s, lower secondary education became 
free and compulsory, real secondary education was 
introduced and vocational was decentralised. Real 
and vocational schools were being built to meet the 
increased needs. Some examples of the impressive 
buildings from this period are that of Sofia Commer-
cial High School from 1930, designed by arch. Mihail 
Pushkarov (now the National High School in Finance 
and Business), or the First Sofia State High School for 
Girls from 1933, designed by arch. Maria Sapareva 
and arch. Mara Zaharieva (today 7th Sveti Sedmo-
chiselnitsi Secondary School).

Национална финансово-стопанска гимназия
National High School in Finance and Business

134 СУ „Димчо Дебелянов“
134th Dimcho Debelyanov Secondary School
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КУЛТУРНИ УЧРЕЖДЕНИЯ

Веднага след Освобождението през 1879 г. e ос-
нована Българската народна библиотека. От 1900 
г. тя се помещава в закупена за нея сграда на ул. 
„Г. С. Раковски“. През 1933 г. е избран теренът на 
Царския манеж за нова сграда. Обявеният кон-
курс през 1937 г. е спечелен от архитектите Иван 
Васильов и Димитър Цолов. Основният камък е 
положен през 1939 г. и четири години по-късно е 
завършен грубият строеж. През войната работата 
е замразена, а при бомбардировките през 1944 г. 
и новата, и старата сгради са поразени. Строител-
ството е възобновено през 1946 г. За изграждането 
на книгохранилище със здрави метални стелажи 
тогавашното правителството предоставя 5 кг ро-
зово масло на фирма „Круп“. Сградата е открита 
през 1953 г. От 2009 г. се официалното й име е На-
ционална библиотека „Св. св. Кирил и Методий“.

CULTURAL INSTITUTIONS 

Immediately after the Liberation in 1879, the Bul-
garian National Library was founded. Since 1900, it 
has been housed in a building specially purchased for 
it on G. S. Rakovski St. In 1933, the site of the Roy-
al Manège was chosen as the plot for a new build-
ing. The announced competition in 1937 was won 
by the architects Ivan Vasilyov and Dimitar Tsolov. 
The foundation stone was laid in 1939 and four years 
later the rough building was completed. During the 
war, the construction works were frozen, and the 
bombing raids in 1944 hit both the new and the old 
buildings. The work was resumed in 1946. For the 
construction of a book depository with strong metal 
shelves, the then government provided 5 kg of rose 
oil to the Krupp company. The library was opened in 
1953. Since 2009, its official name is Saints Cyril and 
Methodius National Library.

Национална библиотека „Св. св. Кирил и Методий“
Saints Cyril and Methodius National Library 

7. СУ „Св. Седмочисленици“
7th Sveti Sedmochislenitsi Secondary School



178

Столичната библиотека е създадена през 
1928 г. с Наредба на кмета ген. Владимир Вазов. Тя 
започва дейността си на 30 август 1930 г. в мал-
ко помещение на пл. „Петко Р.  Славейков“ №9 
с фонд от 5311 тома. Днес тя се помещава на №4 
на същия площад в сграда, строена през 1926 – 
1932 г. за Министерството на благоустройството, 
обществените сгради и пътищата по проект на 
арх. Виктория Ангелова-Винарова. 

Библиотеката на София днес има фонд  от 1 млн. 
книги, а читателската аудитория наброява  91 хиля-
ди души, от които 60% са млади хора до 28 години. 
Тя разполага с най-богатия документален и инфор-
мационен архив за историята и развитието на Со-
фия и с най-големия Център за детска литература 
в страната. Библиотека притежава 12 хиляди ред-
ки и ценни старопечатни, църковни книги, първи 
издания, книги с автографи. В централната сграда 

 Sofia City Library was established in 1928 by 
an Ordinance of the Mayor General Vladimir Vazov 
It started its activity on August 30,1930, in a small 
room on 9, Petko R. Slaveikov Square with an initial 
fund of 5311 volumes. Today, the Library is located 
on the same square at No. 4, in a building construct-
ed in 1926 – 1932 for the Ministry of Public Works, 
Public Buildings and Roads, designed by arch. Vic-
toria Angelova-Vinarova. 

Today, Sofia City Library has a fund of 1 million 
books and its readership numbers 91 thousand peo-
ple, of which 60% are young people under 28 years 
of age. It has the richest documentary and informa-
tion archives on the history and development of Sofia 
and the largest Centre for Children’s Literature in the 
country. The Library possesses 12 thousand rare and 
valuable old printed, church books, first editions, au-
tographed books. In the central building, along with 
the readers’ service rooms, the book depositories and 
specialized reading rooms there is a Digital Centre, 
a Teen Lab, a Co-working Hall, an American and a 
Children’s Centres, Korean Corner. The Library has 5 
branches – Serdika, Lyulin, Studentski, Ovcha Kupel, 
as well as a mobile service – the first and only Biblio-
bus in Bulgaria. 

The decision to build a large cultural centre dates 
back to the mid-1970s. The design was entrusted to 
the studio of arch. Alexander Barov and eng. Bogdan 
Atanasov. The architects Atanas Agura and Valenti-
na Atanasova designed the surrounding area and the 
park. The National Palace of Culture (NDK) was 
inaugurated in 1981 in celebration of the 1300th an-
niversary of the Bulgarian State. The preserved sign 
of the Palace is a firebird, made by Stefan Kanchev. Столична библиотека

Sofia City Library
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наред със залите за обслужване на читателите, кни-
гохранилищата и специализираните читални, са 
разположени Дигитален център, Тийн лаборатория, 
Коуъркинг зала, Американски и Детски център, Ко-
рейски кът. Библиотеката има 5 филиала – „Серди-
ка“, „Люлин“, „Студентски“, „Овча купел“ и мобилен 
филиал – първия в България Библиобус. 

Решението за построяването на голям културен 
център е от средата на 70-те години на XX в. Проек-
тът е поверен на ателието на арх. Александър Баров 
и инж. Богдан Атанасов. Архитектите Атанас Агура 
и Валентина Атанасова проектират околното прос-
транство и парка. Националният дворец на култу-
рата (НДК), е открит тържествено през 1981 г. в чест 
на 1300-годишнината от създаването на българската 
държава. Запазеният знак на Двореца е жар птица, 
изработена от Стефан Кънчев. Знакът над централ-
ния вход е дело на Георги Чапкънов. В централно-
то фоайе гостите посреща позлатената скулптура 
„Възраждане“ на Димитър Бойков. 

НДК е най-големият център за културни съби-
тия в Югоизточна Европа с модерни съоръжения 
за концерти, изложби, конгреси, семинари, театри, 
танцови представления, кинопрожекции. Носител 
е на множество награди, между които „Най-добър 
конгресен център в света“ за 2005 г. на Международ-
ната асоциация на конгресните дворци (AIPC). 

ТЕАТРИ

Най-старият професионален театър у нас е съз-
даден през 1904 г., когато със заповед на министъ-
ра на народното просвещение д-р Иван Шишманов 
подкрепяната от държавата Народна драматическа 

The sign above the central entrance is the work of 
Georgi Chapkenov. In the central lobby, guests are 
greeted by a gilded sculpture by Dimitar Boykov 
named Revival.

NDK is the largest centre for cultural events in 
Southeast Europe with modern facilities for concerts, 
exhibitions, congresses, seminars, theatres, dance 
performances, film screenings. It is the winner of nu-
merous awards, including “Best Convention Centre 
in the World” for 2005 by the International Associa-
tion of Convention Centres (AIPC). 

THEATRES

The oldest professional theatre in our country was 
created in 1904, when by order of the Minister of Pub-
lic Education, Dr. Ivan Shishmanov, the state-support-
ed National Drama Troupe “Tear and Laughter” was 
renamed as Bulgarian National Theatre. A fund for 

Национален дворец на културата
National Palace of Culture
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трупа „Сълза и смях“ става Български народен теа-
тър. Фонд за построяване на сграда е вече учреден с 
решение на Народното събрание от 1898 г. Строеж-
ът започва през 1904 г. по проект на виенските архи-
текти Фердинанд Фелнер и Херман Хелмер и худож-
ник на интериора Рудолф Фукс. Народният театър 
отваря врати на 3 януари 1907 г. със специално пред-
ставление. През 1923 г. сградата претърпява пожар, 
но при ремонта през 1924 – 1928 г. сцената е изцяло 
модернизирана с най-добрата театрална механиза-
ция от фирмите „Круп“ и „МАН“, която работи и до 
днес. При бомбардировките през 1944 г. е поразено 
южното крило, но е възстановено след края на вой-
ната и театърът отваря отново врати през 1945 г. 

Прочутата завеса „Феникс“ на Голямата сцена 
е по проект на Иван Кирков. Изработена е през 
1975 г. от 7 тъкачки в с. Бъта, близо до Панагюри-
ще. Завесата е с дължина 11,80 м и 8.80 м ширина. 

a building had already been established in 1898 by a 
decision of the National Assembly. The construction 
began in 1904 to the design of the Viennese architects 
Ferdinand Fellner and Hermann Helmer and interior 
designer Rudolf Fuchs. The National Theatre opened its 
doors on January 3, 1907, with a special performance. 
In 1923, the building suffered a fire. However, during 
the renovation between 1924 and 1928, the stage was 
completely modernised with the best theatrical mech-
anisation from the companies Krupp and MAN, which 
is still in operation today. The bombing raids in 1944 
damaged the south wing, but it was rebuilt after the end 
of the war and the theatre reopened in 1945.

The famous Phoenix curtain on the Main Stage 
was designed by Ivan Kirkov. It was made in 1975 by 
7 weavers in the village of Buta, near Panagyurishte. 
The curtain is 11.80 m long and 8.80 m wide. It was 
installed during the last reconstruction of the theatre in 
1972 –1975, when the Chamber Stage was built. Since 
1962, the official name of the theatre is Ivan Vazov Na-
tional Theatre.

There are several dozen theatre stages in the capi-
tal. Four of the theatres are fully financed by the Sofia 
Municipality. The oldest of them is Sofia Puppet The-
atre, founded by Mara Penkova in 1956. Sofia Theatre, 
founded in 1966, is the largest one. Since 1977, it has 
been in a new modern building in Zaimov Park with 
several halls and spaces adapted for experimental the-
atre activity. In 1991, a group of actors and directors 
separated from Sofia Theatre and created the Small 
City Theatre behind the Canal. Since 1994, Vazrazh-
dane Theatre has been performing on a chamber stage 
in the building of Sofia City Library.

Народен театър „Иван Вазов“
The National Theatre
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Поставена е при последното преустройство на теа-
търа през 1972 – 1975 г., когато е изградена Камер-
ната сцена. От 1962 г. до днес официалното назва-
ние на театъра е Народен театър „Иван Вазов“.

Няколко десетки са театрите в столицата, като че-
тири от тях са финансирани от Столичната община. 
Най-старият е Столичният куклен театър, основан 
от Мара Пенкова през 1956 г. Най-големият общин-
ски театър е „София“, основан през 1966 г. От 1977 г. 
е в нова модерна сграда в парка „Заимов“ с няколко 
зали и пространства, пригодени за експериментал-
на театрална дейност. През 1991 г. група актьори и 
режисьори се отделят от театър „София“ и създават 
„Малък градски театър зад канала“. В сградата на 
Столичната библиотека на камерна сцена от 1994 г. 
изнася своите представления театър „Възраждане“.

ДЪРЖАВНИ ИНСТИТУЦИИ

Решението за построяване на сграда за Народ-
ното събрание е взето от Министерския съвет през 
февруари 1884 г. Определеното място е в тогавашни-
те покрайнини на града. Проектът е възложен на арх. 
Константин Йованович. В началото на месец май той 
представя идеята си за сграда в неоренесансов стил и 
две седмици по-късно е гласувана сумата от 220 хи-
ляди златни франка за строежа. Основният камък е 
тържествено положен през ноември. Строежът, про-
дължил до 1886 г., е под надзора на главния архитект 
към Дирекцията за обществено строителство арх. 
Фридрих Грюнангер и неговия асистент Йозеф Про-
шек. Въпреки че сградата не е напълно завършена, 
още през май 1885 г. депутатите започват да заседа-
ват в нея. През следващите десетилетия са правени 
разширения на север към пл. „Александър Невски“. 

STATE INSTITUTIONS

The decision of the Council of Ministers for con-
structing a building for the National Assembly was 
made in February 1884. The designated site was on 
the then outskirts of the city. The design was as-
signed to arch. Konstantin Jovanovich. At the begin-
ning of May, he presented his idea for a building in a 
neo-Renaissance style, and two weeks later the sum 
of 220,000 gold francs was voted for the construction. 
The foundation stone was solemnly laid in November. 
The construction, which lasted until 1886, was under 
the supervision of the Chief Architect of the Public 
Works Directorate, arch. Friedrich Grünanger and his 
assistant Josef Proschek. Although the building was 
not completely finished, in May 1885 the Members of 
Parliament began sitting in it. In the following dec-
ades, several extensions were made to the north to-
wards Alexander Nevsky Square and some partial 

Народно събрание 
The National Assembly
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и някои частични вътрешни преустройства, но без 
да се нарушава облика на сградата. Над главния вход 
е изписан девизът „Съединението прави силата“, 
който е част и от националния герб на България. 

Най-важните държавни институции се намират 
на пл. „Независимост“, познат като „Ларгото“. Това 
е историческият център на града – под него са ос-
танките от антична Сердика и постройки от Сред-
новековието. Тук се е намирала и някога оживената 
ул. „Търговска“, свързваща пл. „Бански“ с площада 
пред Двореца. При бомбардировките през 1944 г. 
тази част на града е напълно унищожена. Тъй като 
много от обществените сгради са разрушени, се ре-
шава тук да се изградят нови в единен комплекс. 
През 1951 г. е одобрен градоустройственият план, 
мястото е разчистено и започва строителството на 
монументалните сгради в характерния за периода 
сталинистки стил.

interior reconstructions, but without disturbing the 
original appearance of the building. The motto “Uni-
ty Makes Strength”, which is also part of the national 
coat of arms of Bulgaria, is inscribed above the main 
entrance. 

The most important state institutions are located on 
Nezavisimost Square, known as the Largo. This is the 
historical centre of the city – below it are the remains 
of ancient Serdica and buildings from the Middle Ages. 
The once lively Targovska Street, connecting Banski 
Square with the square in front of the Palace, was also 
here. During the bombing raids in 1944, this part of 
the city was completely destroyed. Since many of the 
public buildings were demolished, it was decided to 
build new ones in this area in one integrated complex. 
In 1951, the town planning plan was approved, the site 
was cleared and the construction of the monumental 
buildings in the Stalinist style characteristic of the pe-
riod began.

On the eastern side of the square is the emphasis 
of the composition – the former Communist Party 
House, designed by the architects Petso Zlatev, Boris 
Shangov and Dimitar Tsolov, and completed in 1954. 
Close behind it was the Mausoleum of Georgi Dim-
itrov, designed by the architects Georgi Ovcharov, 
Racho Ribarov, Ivan Danchov, built in 1949 and de-
stroyed 50 years later. In 1990, the five-pointed star 
was removed from the pylon on the roof of the Party 
House and replaced with the national flag. Since the 
end of the 20th century, the building has been used 
by the parliamentary groups and the administration 
of the National Assembly. In 2020, the main hall was 
also renovated and adapted for plenary sessions with 
new voting and public address systems. In the interi-

Народно събрание (бившият Партиен дом)
National Assembly (the former Party House)
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 На източната страна на площада е основният 
акцент на композицията – бившият Партиен дом 
на комунистическа партия, по проект на архите-
ктите Пецо Златев, Борис Шангов и Димитър Цо-
лов, завършен през 1954 г. В близост зад него се е 
намирал мавзолеят на Георги Димитров, проекти-
ран от архитектите Георги Овчаров, Рачо Рибаров, 
Иван Данчов, завършен през 1949 г.  и разрушен 50 
години по-късно. През 1990 г. от пилона на покри-
ва на Партийния дом е премахната петолъчката и 
е заменена с националния флаг. От края на  XX в. 
сградата се използва от парламентарните групи и 
администрацията на Народното събрание. През 
2020 г. е ремонтирана основната зала и е пригодена 
за пленарна с нови системи за гласуване и озвуча-
ване. В интериора са запазени величественият та-
ван и колоните с орнаменти, а стъкленият покрив 
осигурява естествена светлина през целия ден.  

От южната страна на Ларгото през 1956 г. е завър-
шена сградата на Министерството на електрифика-
цията по проект на арх. Иван Данчов.  От 1971 г. до 
1989 г. тук е седалището на Държавния съвет. Днес в 
сградата се помещава Президентството на Републи-
ка България, Министерството на образованието и 
науката и други институции. Пред парадния вход на 
всеки кръгъл час се сменя гвардейски караул. Пре-
зидентството образува каре с грандхотел „Балкан“ 
(днес „София Балкан Палас“), проектиран от архи-
тектите Иван Васильов и Димитър Цолов, завършен 
през 1956 г., и 7-етажен жилищен блок с бившия 
магазин „Детмаг“ откъм ул. „Съборна“, построени 
през 1953 г. по проект на арх. Георги Стойчев. Във 
вътрешния двор на карето се намира ротондата „Св. 
Георги“ и руини от двореца на Константин Велики. 

or, the majestic ceiling and columns with ornaments 
have been preserved. The glass roof provides natural 
light throughout the day.

On the southern side of Largo, the building of the 
Ministry of Electrification designed by arch. Ivan Dan-
chov was completed in 1956. From 1971 to 1989, it was 
the seat of the State Council. Today the building houses 
the Presidency of the Republic of Bulgaria, the Min-
istry of Education and Science and other institutions. 
In front of the main entrance, the guards changes every 
round hour. The Presidency forms a square with Bal-
kan Grand Hotel (today Sofia Balkan Palace), designed 
by the architects Ivan Vasilyov and Dimitar Tsolov and 
completed in 1956, and a 7-storey residential block 
with the former children’s store Detmag, built in 1953 
to the design of arch. Georgi Stoychev. St Georgi Ro-
tunda and the ruins of Constantine the Great’s Palace 
are in the courtyard of the Presidency.

 Президентство
The Presidency



184

На северната страна на площада е сградата на Ми-
нистерския съвет, построена през 1956 г. за Минис-
терството на тежката промишленост. Тя е част от 
комплекс с Централния универсален магазин, Ми-
нистерството на труда и социалната политика и други 
институции, с главен проектант арх. Коста Николов.

На западната страна на площада е трябвало да 
бъде построена 14-етажен Дом на съветите. Проек-
тът не е реализиран, но на мястото през 1971 г. е по-
ставен паметник на Ленин. През 1991 г. паметникът е 
свален, а през 2000 г. тук е издигната статуята на Све-
та София като символ на града. Дело е на скулптора 
Георги Чапкънов и арх. Станислав Константинов.  

Много държавни и обществени институции се 
помещават в сгради, паметници на културата. Една-
от най-красивите е тази на Българската академия 
на науките. През 1882 г. тогавашното Българско 

On the north side of the square is the building of the 
Council of Ministers, completed in 1956 to house the 
Ministry of Heavy Industry. It is part of a whole complex 
including the Central Department Store, the Ministry 
of Labour and Social Policy and other institutions. The 
main designer of the complex is arch. Kosta Nikolov.  

On the western side of the square, a 14-story build-
ing of the House of Soviets had to be built. The project 
was not realized, but in 1971 the monument to Lenin 
was placed here, which was removed in 1991. In 2000, 
the statue of Saint Sofia as a symbol of the city was 
erected in this place. It is the work of the sculptor 
Georgi Chapkanov and arch. Stanislav Konstantinov.

Many state and public institutions are housed in 
buildings, monuments of culture. One of the most 
beautiful is that of the Bulgarian Academy of Sciences. 
In 1882, the then Bulgarian Literary Society under the 

Българска академия на науките
Bulgarian Academy of Sciences

Министерски съвет
The Council of Ministers
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книжовно дружество под председателството на Ма-
рин Дринов премества седалището си от Браила в 
София. Дружеството има нужда от собствена сгра-
да и с подкрепата на княз Батенберг отправя молба 
към Софийското общинско управление. Две години 
по-късно то дарява безвъзмездно терен за строежа, 
който започва през 1990 г. по проекта на Херман 
Майер. През 1892 г. е построено южното крило. Тъй 
като разходите надхвърлят далеч предвидената сума, 
сградата е отдадена под наем на Министерството на 
външните работи и вероизповеданията, което я зае-
ма до 1944 г. Макар и далеч от своя дом, Дружеството 
продължава да развива научната си дейност и през 
1911 г. вече е Българска академия на науките. За да 
стане наистина финансово независима институция 
през 1908 г. председателят Иван Евстратиев Гешов 
изплаща с лични средства ипотечния кредит от 120 
хиляди лв. за построяването на сградата. По-късно, 
при разширяването на север с ново крило за целите 
на Академията, 22 от членовете й, сред които предсе-
дателят Любомир Милетич, Васил Златарски и Иван 
Шишманов, ипотекират личното си имущество, за да 
гарантират пред Българската народна банка искания 
заем от 3 млн. лв. През 1927 г. е завършено новото кри-
ло по проект на архитектите Сава Овчаров и Йордан 
Йорданов, което допълва хармонично старата сграда 
и я превръща в единен архитектурен ансамбъл.

СЪДЕБНИ УЧРЕЖДЕНИЯ

Първият проект за Съдебна палата, където да се 
помещават всички съдебни учреждения от 1914 г., е 
на арх. Никола Лазаров. Заради войните строежът 
не е осъществен. През 1928 г. Министерството на 
правосъдието възлага на арх. Пенчо Койчев да пре

chairmanship of Marin Drinov moved its headquar-
ters from Braila to Sofia. The company needed its own 
building and, with the support of Knyaz Alexander I, 
applied to Sofia Municipal Administration. Two years 
later it was donated with the plot for the building. In 
1990, the construction to the design of Herman May-
er began. In 1892, the south wing was finished. Since 
the expenses far exceeded the anticipated amount, the 
Society leased the building to the Ministry of Foreign 
Affairs and Religions, which occupied it until 1944. 
Although far from its home, the Society continued to 
develop its scientific activities and in 1911 was trans-
formed into the Bulgarian Academy of Sciences. In 
order to become a truly financially independent insti-
tution, the chairman Ivan Evstratiev Geshov paid off 
in 1908 the mortgage loan of 120,000 levs for the con-
struction of the building with his personal funds. Lat-
er, during the expansion to the north with a new wing 
for the purposes of the Academy, 22 of its members, 
among whom the Chairperson Lubomir Miletich, Vasil 
Zlatarski, Ivan Shishmanov, mortgaged their personal 
property in order to guarantee to the Bulgarian Nation-
al Bank the necessary loan of 3 million levs. In 1927, 
the new wing was completed. The  design of the archi-
tects Sava Ovcharov and Yordan Yordanov harmoni-
ously complemented the old building, turning it into a 
single architectural ensemble.

JUDICIAL INSTITUTIONS

The first design for a Courthouse, where all judicial 
institutions would be housed was developed in 1914 by 
arch. Nikola Lazarov. Due to the wars, the construction 
never started. In 1928, the Ministry of Justice assigned 
arch. Pencho Koichev to revise and expand the future 
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работи и разшири проекта заради нарасналите на-
стоящи нужди, както и с оглед на бъдещите. Стро-
ежът започва през 1929 г. и е завършен  през 1940 г. 
Съдебната палата е официално открита през 1941 г. 
При бомбардировките през 1944 г. тя е поразена, но 
щетите не са тежки и са отстранени бързо. Между 
1980 г. и 1998 г. в предната част се помещава Нацио-
налният исторически музей. Двата бронзови лъва 
на парадното стълбище са поставени през 1985 г. 
След 1998 г. музеят е преместен и е направен ремонт, 
за да се възстанови оригиналното предназначение.

ГРАДСКИ ТРАНСПОРТ 

В края на XIX в. в София има конски омнибус 
с постоянни линии от пл. „Света Неделя“ до Гара-
та, Горна баня и Княжево, наричан „трамвай“ от 
софиянци. През 1898 г. Софийска община отдава 
на концесия изграждането на трамвайна мрежа и 

building taking into coideration the increased current 
needs and the future ones. The construction began in 
1929 and was completed in 1940. The Courthouse was 
officially opened in 1941. During the bombing raids in 
1944 it was hit but the damages were not severe and 
were quickly repaired. Between 1980 and 1998, the 
front part of the building housed the National Muse-
um of History. The two bronze lions by the sculptor 
Velichko Minekov were placed on the grand staircase 
in 1985. In 1998, the museum was moved and this part 
was renovated to restore its original purpose.

PUBLIC TRANSPORT

At the end of the 19th century, there was a horse-
drawn omnibus in Sofia with regular lines from Sveta 
Nedelya Square to the Railway Station, Gorna Banya 
and Knyazhevo, which was called “tram” by Sofians. In 
1898, the Municipality gave the construction of a tram 
network and the supply of electricity under concession  
to an Anonymous Belgian company and a French com-
pany, respectively. The first electric tram was officially 
launched on January 1, 1901. Initially, there were six 
lines with a total length of 23 km. In 1916, the Munic-
ipality began a procedure to transfer the operation of 
the trams from the Belgian company, which continued 
until 1927. The same year a  repair workshop was estab-
lished, which in 1951 grew into a factory for tramcars 
and trailers repair and production.

The first bus line was opened in 1935, and later six 
more lines with a total length of 23 km began to oper-
ate. Compared to the bus and tram transport, trolley-
buses came to the capital later. In 1941, the first line 
with a length of 3.3 km was opened, connecting the 
Gornobanski Road stop and Gorna Banya.

Съдебната палата
The Courthouse
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снабдяването на града с електричество съответно на 
анонимно белгийско и на френско дружество. Пър-
вият електрически трамвай е пуснат тържествено 
на 1 януари 1901 г. Отначао линиите са шест с обща 
дължина 23 км. През 1916 г. Общината започва про-
цедура по прехвърляне на експлоатацията на трам-
ваите от белгийското дружество, която продължава 
до 1927 г. Тогава е създадена техническа работилни-
ца, която през 1951 г. прераства в завод за ремонт и 
производство на трамвайни мотриси и ремаркета.

Първата автобусна линия е открита през 1935 г., 
а по-късно започват да функционират още шест 
линии с обща дължина 23 км. В сравнение с авто-
бусния и трамвайния, тролейбусният транспорт 
навлиза по-късно в столицата. През 1941 г. е откри-
та първата линия с дължина от 3,3 км, свързваща 
спирка „Горнобански път“ и Горна баня. 

Днес наземният градски транспорт включва 17 
трамвайни и 10 тролейбусни линии с обща дължи-
на съответно 308 км и 193 км. Автобусният транс-
порт е с най-голям дял на превозени пътници. Има 
92 линии с обща дължина от 2380 км.

Предварителни проучвания и планове за стро-
ежа на Софийското метро се правят още през 60-те 
години на XX в. Същинското изграждане на метро-
линиите започва през 1978 г. Първият участък с 5 
метростанции и дължина 6,5 км от бул. „Сливница“ 
до бул. „Константин Величков“ е въведен в експло-
атация на 28 януари 1998 г. Строежът на Метрото 
продължава през годините с различна интензив-
ност. Към 2023 г. то има четири линии с обща дъл-
жина 52 км и 60 метростанции в три метродиаме-
търа, свързващи различните части на града.

Today, the ground urban transport includes 17 tram 
and 10 trolleybus lines with a total length of 308 km 
and 193 km, respectively. The bus transport has the 
largest share of transported passengers. There are 92 
bus lines with a total length of 2380 km.

Preliminary exploration and planning for the con-
struction of the Sofia Metro were undertaken as early 
as the 1960s. The actual building of the metro lines 
began in 1978. The first section with 5 metro stations 
and a total length of 6.5 km from Slivnitsa Blvd to 
Konstantin Velichkov Blvd was put into operation on 
January 28,1998. The construction of the Sofia Met-
ro has continued in the following years with varying 
intensities. As of 2023, it has four lines with a total 
length of 52 km with 60 metro stations spread over 
three metro diameters connecting the different parts 
of the city.

Метростанция „Сердика“ 
Serdika Metro Station
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БЛАГОТВОРИТЕЛНИ ДРУЖЕСТВА, 
ПРИЮТИ, СИРОПИТАЛИЩА, БОЛНИЦИ

През 1909 г. Йорданка Филаретова основава бла-
готворително дружество „Всех скорбящих радость“ 
в помощ на бедни възрастни хора. През 1911 г. е по-
строен приют, открит официално през 1914 г. За  из-
дръжката му през 1911 – 1913 г. на пл. „Св. Неделя“ 
е построено доходно здание с кантори и магазини, 
отдавани под наем. Първите обитатели на приюта 
са 15 души и самата Филаретова. Тя живее скромно 
там до смъртта си през 1915 г. Оставя цялото си със-
тояние за благотворителност. През 1927 г. е постро-
ена по-голяма сграда за приюта, в която днес се по-
мещава Медицинският колеж, носещ нейното име.

Първата болница на Българския червен кръст, 
създаден през 1885 г., е настанена през 1900 г. извън 
града в стар склад на терен, дарен от Отто Биелигк. 
През 1907 – 1909 г. са построени нови сгради по про-
ект на архитектите Киро Маричков и Георги Фингов. 
Сега на това място се намира най-голямата болница 
за спешна помощ в страната „Пирогов“, а в старите 
сгради се помещават различни клиники.

Александровска болница е създадена като Со-
фийска първостепенна болница през 1879 г., когато 
заема две сгради на днешното мястото на гробни-
цата на княз Александър I Батенберг. Още същата 
година Столичната община отпуска терен от 360 
хиляди кв. м, върху който започва строителство на 
първите пет сгради на болницата. Тя е открита и 
именувана на княз Александър І през 1884 г. През 
следващите десетилетия болницата непрекъснато 
се разширява и днес е най-големият университет-
ски медицински център. 

CHARITABLE SOCIETIES, 
SHELTERS, ORPHANAGES, HOSPITALS

In 1909, Yordanka Filaretova founded the charity 
society Joy of All Sorrowful to help poor elderly peo-
ple. In 1911, a shelter was built, officially opened in 
1914. For the maintenance of the shelter a profitable 
building with offices and shops rented out was built 
on Sveta Nedelya Square in 1911 – 1913. The first resi-
dents of the shelter were 15 people and Filaretova her-
self. She lived modestly there until her death in 1915. 
Filaretova left her entire fortune to charity. In 1927, a 
larger building for the shelter was built, which today 
houses the Medical College bearing her name.

The first hospital of the Bulgarian Red Cross, estab-
lished in 1885, was housed in 1900 outside the city in 
an old warehouse on a plot of land donated by Otto 
Bieligk. In 1907 – 1909, new buildings designed by the 

Университетска болница „Александровска“
Aleksandrovska University Hospital
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СОФИЯ И НЕЙНИТЕ ОКОЛНОСТИ

Хилядолетната история на София е тясно свър-
зана с топлите минерални извори на днешния пло-
щад „Бански“. Във възстановената му градинка са 
изградени 42 каменни чешми, а през 2003 г. е по-
ставена статуята на Аполон Медикус с автор Георги 
Чапкънов. На територията на града и околностите 
му има 31 находища с общо 75 водоизточника. По-
вечето води имат слаба минерализация, приятен 
вкус и могат да се пият всеки ден.     

Витоша е планината на София. През 1934 г. е 
обявена за природен парк – най-старият на Балкан-
ския полуостров, с площ около 27 хиляди хектара, 
от които близо 24 хиляди хектара гори. Витоша е 
любимо място за туризъм на софиянци. В плани-
ната има над 40 хижи и малки хотели и 10 заслона. 
Най-високата точка е Черни връх (2290 м). Там е по

architects Kiro Marichkov and Georgi Fingov, were 
constructed. Today, the largest emergency hospital in 
the country Pirogov is located on this site, and various 
clinics are housed in the old buildings.

Aleksandrovska Hospital was established as So-
fia Primary Hospital in 1879, when it occupied two 
buildings on the present site of the Tomb of Knyaz 
Alexander I of Battenberg. In the same year, Sofia 
Municipality granted a plot of land of 360 thousand 
square meters, on which the construction of the first 
five buildings of the hospital began. In 1884, it was 
opened and named after Knyaz Alexander I. In the 
following decades, the hospital has been constantly 
expanded to become the largest university medical 
centre in the country today.

SOFIA AND ITS SURROUNDINGS

The thousand-year history and development of So-
fia is closely connected with the warm mineral springs 
of today’s Banski Square. 42 stone fountains were built 
in the restored garden nearby and the statue of Apollo 
Medicus by Georgi Chapkanov was placed there. There 
are 31 identified deposits on the territory of city and its 
surroundings with 75 water sources. Most of the wa-
ters have low mineralization, pleasant taste and can be 
drunk every day. 

Vitosha is the mountain of Sofia. In 1934, it was de-
clared a natural park – the oldest on the Balkan Pen-
insula, with an area of about 27 thousand hectares, of 
which nearly 24 thousand hectares are forests. Vitosha 
is a favourite tourist spot for Sofia residents. There are 
more than 40 huts and small hotels and over 10 shel-
ters on the mountain. The highest point is Cherni vrah 
(2290 m). There is a memorial plaque with a bas-re

Чешми с минерална вода на пл. „Бански“
Mineral water fountains on Banski Square
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ставена паметна плоча с барелеф на писателя Але-
ко Константинов, водил първото масово изкачване 
на върха от 300 души на 27 август 1895 г., с което се 
поставя началото на организираното туристическо 
движение в България.

От ХІІІ в. по време на Второто българско царство 
до наши дни по склоновете на планините и в поле-
то около София се оформя пръстен от манастири, 
скитове, постници и параклиси, наречен Мала или 
Софийска Света гора. Тя включва 57 манастира, от 
които действащи са 42. Лавра или първият в йерар-
хията е бил Бистришкият манастир „Св. Никола“, 
който е разрушен напълно при османското нашест-
вие. На неговото място сега се намира църквата  
„Св. Георги“. Най-прочутият и днес е Драгалевският 
манастир „Св. Богородица Витошка“, издигнат от 
цар Иван Александър през ХІV в. След падането на 
София под османско владичество манастирът за-

lief of the writer Aleko Konstantinov, who led the first 
ascent of the peak by 300 people on August 27, 1895, 
which marked the beginning of the organized tourist 
movement in Bulgaria.

From the 13th century during the Second Bulgari-
an Kingdom to the present day, a ring of monasteries, 
hermitages, fast houses and chapels was formed on the 
slopes of the mountains and in the fields around So-
fia, called Mala or Sofia’s Holy Mount. It includes 57 
monasteries, of which 42 are active. The lavra, or the 
first in the hierarchy, was St Nicholas Monastery in 
Bistritsa, which was completely destroyed during the 
Ottoman invasion. In its place now stands St George 
Church. The most famous even today is the Monastery 
of the Holy Mother of God of Vitosha in Dragalevtsi, 
established by Tsar Ivan Alexander in the XIV century.  
After the fall of Sofia under Ottoman rule, the mon-
astery was deserted, but was restored in the middle of 

Паметна плоча на Алеко Константинов на Черни връх
The memorial plaque to Aleko Konstantinov on Cherni vrah

 Драгалевският манастир
Dragalevtsi Monastery
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пустява, но е възстановен в средата на ХV в. и става 
средище на книжовна и просветителска дейност. 

В сп. „Сердика“ (книга 4, 1938 г.) се разказва под-
робно за началото на процеса на формиране на Сто-
лична голяма община с присъединяване на осем от 
най-близките села. На 22 март 1938 г. Министер-
ският съвет приема Наредба-закон за Голяма Со-
фия, утвърдена на 6 април с указ на цар Борис ІІІ. 
Необходимостта от новата административно-тери-
ториална единица се налага от нарасналото почти 
двойно население на столицата през 20-те и 30-те го-
дини на ХХ в. и увеличеното застрояване. Със зако-
нодателните промени се осигурява прилагането на 
общия градоустройствен план, изготвен от Адолф 
Мусман, определя се структурата на градската упра-
ва и службите, правомощията на кмета и висшите 
общински служители. Кметът инж. Иван Иванов и 
общински управници започват посещения в селата, 
за да се запознаят с техните проблеми и да съгла-
суват бъдещото благоустройство. Първата спирка 
е Горна баня, следват Княжево, Красно село, Бояна, 
Драгалевци, Слатина, Дървеница и Надежда. 

Присъединяването преминава гладко. Наимено-
ванията на селата са запазени в новите градски час-
ти. Приоритет е свързването им с града и ползването 
на услугите, които той предлага. Усилията са насоче-
ни към развитие на поминъка на селищата. От друга 
страна, целебните минерални извори в Горна баня и 
Княжево и местните забележителности като църк-
вата в Бояна и Драгалевския манастир стават още 
по-достъпни за всички софиянци. Образуването на 
Столична голяма община дава нов тласък на разви-
тието на града. През 1939 г. населението му е 401 000 
души, а строителната площ достига 45 кв. км.

the 15th century and became a centre of literary and 
educational activity.

The beginning of the process of forming the Greater 
Sofia Municipality with the annexation of eight of the 
nearest villages is described in detail in the Serdika Mag-
azine (book 4, 1938). The Council of Ministers adopted 
an Ordinance-law for Greater Sofia on March 22, 1938, 
approved by a decree of Tsar Boris III of April, 6. The 
new administrative and territorial unit was required 
by the almost doubled population of the capital in the 
1920s and 1930s and the increased construction. The 
legislative changes were made to ensure the implemen-
tation of the general urban development plan prepared 
by Adolf Mussmann, to determine the structure of the 
city administration and departments, the powers of the 
mayor and senior municipal officials. The mayor, Eng. 
Ivan Ivanov, and municipal officials paid visits to the vil-
lages to discuss the problems and agree on future public 
works. The first visit was in Gorna Banya, followed by 
Kniazhevo, Krasno Selo, Boyana, Dragalevtsi, Slatina, 
Darvenica and Nadezhda.

The annexation went on smoothly. The names of 
the villages were preserved in the new urban areas. The 
priority was connecting them with the city and using 
the services it offers. The efforts were aimed at devel-
oping the livelihoods of the settlements. On the other 
hand, the healing mineral springs in Gorna Banya or 
Kniazhevo and the local landmarks such as the church 
in Boyana and the Dragalevski monastery became 
even more accessible to all Sofians. The formation of 
the Metropolitan Municipality gave a new impetus to 
the development of the city. In 1939, its population 
was already 401,000 people, and the construction area 
reached 45 square km. 
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